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pit In the foothills of the moun-
N3, valleys and plains of the
wfl "Vince of Carinthia, Austria
el S8 the cradle and birth of

i -q'le Slovenian people and na-
o lion Whereby over 1,225 years
g 80 the Christian faith was ac-

baPted and woven into the
7 %u--_vl‘—the'«then developing

i f.iteman culture. It is this

th and heritage that will

! -g:t the shores of the United

l\utes from July 28 thru

+8Ust 12 when the Slovenian

to singing group Peca will

\ ‘h:' five cities in the USA for
€ first time.

Me.mbt:rs of Peca are from
is? Village of Globasnica that
Wh’nhablted by 1,700 persons
fandere the Slovenian culture
Loy language have remained
iy despite centuries of either

. Oor indirect forced
ly l;11llati<:m. Separated by on-
: rdo to 15 miles from the
ly ST of Austria and the new-
Sloy Ormed Republic of
& p U4, organizations such
Workeca exist through a net-
With and close cooperation

the Slovenian Cultural
thianfzation (SKD) or the
(KJ{;“'?H Cultural Alliance
Th) in Carinthia.
eurree SKD ‘in Globasnica is

iv celebrating its 90th
;pul.rersary. This observance
thay b°d_the tour to the USA

- O€8ins in Indianapolis and
pittstOntinue to Cleveland,
il It \Viuurgh' Washington, DC,

City Conclude in New York

-r,;:lca consists of 47 male/-
makee Singers of whom 38 will
states the trip to the United
lape,.: I addition, 14 folklore
i Wef]s Will accompany them
Minist s Dr. Peter Vencelj,
Oupg; °T for Slovenians living
' eni the Republic of
| Bugg ofa' Dr. Vencelj is the

Do, Peca and will have the
Mapy MY to meet with
Otgan:,. '0dividuals and
the Val%at'ofls that compose
) °°1nn, . American Slovenian
tho, UNities in northeast

ep
(Qlev:lca Ad Hoc Committee

| and) consists of

g Of Freedom
Jat Be Extinguished!
i
et ;
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volunteers from the following
organizations: St. Mary and
St. Vitus parishes, American
Mutual Life Association,
American Slovenian Catholic

1Song of birth: Peca visits United States

Union, Fantje na Vasi,
Korotan, Slovenian American
Council, Slovenska Pristava

.and Slovenian Women’s

Union.

Governor Voinovich recalls fond
memories of Slovenia visit

Dr. Ernest Petri¢
Ambassador

Republic of Slovenia

1300 19th St., NW, Suite 410
Washington, DC 20036

Dear Ambassador Petri¢:

It gives me great pleasure,
and it is a sincere honor for
Janet and me to extend our
warmest greetings to you and
all of your staff at the Slove-
nian Embassy on the occasion
of the celebration of National
Day of the Republic of
Slovenia on June 24,

The people and the govern-
ment of the Republic of
Slovenia should be proud of
their accomplishments over
the past two years since the
successful stand for personal
liberty and independence. I,
along with the Slovenian-
American community in the
State of Ohio, welcome the
Republic of Slovenia into the
fellowship of free nations. We
extend our best wishes for con-
tinued determination and
strength in rebuilding the
foundations of a strong
democracy and a free market-
oriented economy.

Our recent visit to Slovenia
during the latter part of my
Eastern and Central European
Business Mission. was truly
most enjoyable. The warm
hospitality of the people of
Slovenia, and especially the
personal support of President
Kutan, Prime Minister
Drnov3ek, and Foreign
Minister Peterle during our
stay, was very much ap-
preciated. As you know, Janet
and I spent a few extra per-
sonal days in Slovenia to meet
with family members and en-
joy the majesty of Slovenia.

" quired knowledge

We have many fond memories
of our all-too-short stay. I
would like to especially thank
you, Mr. Ambassador, and
your staff for your personal
efforts to make our visit to
Slovenia so enjoyable.
Congratulations once again
on this auspicious occasion.
Please do not hesitate to con-
tact me or my Special Assis-
tant for Multicultural Affairs,
Mr. August Pust, in Colum-
bus at 614-644-0896 if we may
ever be of any assistance to
you,
Cestitke — na svidenje!
George V. Voinovich
Governor

Illinois governor

salutes Slovenians

As Governor of the State of
Illinois, I would like to extend
greetings to everyone gathered
for the opening of the Slovene
American Cultural Display at
the James R. Thompson
Center, 100 West Randolph,
Concourse Level, from July
12-23, 1993,

It is truly an honor to
recognize the Slovenian
American community for the
many contributions it has
made to Illinois. This exhibit,
sponsored by the Slovene
Cultural Center, will provide
Illinoisans and visitors to II-
linois with an opportunity to
learn more about Slovenia’s
rich cultural heritage. The ac-
and
awareness will benefit all
citizens in many ways.

Please accept my best wishes
on this special occasion.
Jim Edgar
Governor

Klepec retirement ‘shocks’
polka field aficionados

by Tony Petkovsek

Tony Klepec, the Polka Hall
of Fame Band of the Year,
shocked the polka community
with his untimely announce-
ment of his retirement from
the polka business. It seems an
auto accident he had leaving
the Hofbrau Haus in
Cleveland on June 19 forced
his decision. He had some
minor injuries but felt-it was
kind of an awakening for him.

On June 12 the Klepec band
marked 14 years in business
and Klepec admitted he was
seriously thinking about retir-
ing when he hit his 15th an-
niversary next year.

Tony

Klepec

Without warning the Girard,
Ohio bandleader announced
he was retiring and cancelled
all of his 97 bookings effective
immediately.

The native born Slovenian
had a very unique Alpine style
with button accordion which
really developed into what it is
today. His twin sons, who are
still attending college, plus a
daughter, who recently moved
to Florida, appeared with the
group making it a family
ensemble — one that will be
almost impossible to
duplicate.

Other Cleveland musicians
who appeared with Klepec
were Norm Kobal, who now
has become Vadnal’'s sax
player, and bassist Mark
Habat.

Besides being voted as the
Band of the Year by the
American Slovenian Polka
Foundation, the Klepec Band
also had the most popular
album cassette ‘‘As I
Remember Slovenia.”’

Anton Petkovsek Sr.

Memorial Raises $3,500

The passing of my dad on
March 2 brought about an un-
precedented amount of dona-
tions to the American Slove-
nian Polka Foundation. Some
$3,500 was donated in his
memory by over 150 organiza-
tions, businesses and in-
dividuals.

He had been an original
‘““Founder and Lifetime’’
member of the organization
which supports the Polka Hall
of Fame in Euclid.

Donation envelopes are now -

available at the Hall at 291 E,
222 St., Euclid, OH 44123 or
call 261-3263 (FAME). The
“In Memoriam’’ pledges
become a lasting tribute
especially for someone who
was involved or who enjoyed
the Cleveland-style of polka
music.

Thanksgiving Party

The complete brochure
detailing all plans for the 1993
Thanksgiving polka weekend
in downtown Cleveland at the
Marriott Hotel featuring 15
bands is now available. Call
Joey Tomsick or myself at
(216) 692-100 or (800)
800-5981 for a copy which is
available at our studio-office
at Kollander Travel, 971 E.
185 St. ;

Traveling to Slovenia

On July 27 Cecilia Dolgan
takes her Slovenian Junior
Chorus on a Concert Tour to
the new and independent
Republic of Slovenia. She was
also featured recently as the
‘‘Grand Dame” of the na-
tional SNPJ Slovenefest in
Enon Valley. The Slovenian
National Benefit Society
recently completed their suc-
cessful tour of Slovenia with
about 150 members from
various parts of the U.S,
President Milan Kucan of
Slovenia personally greeted
each and every member of the
SNPJ entourage.

Also off for Slovenia is a
combined group of Richie
Vadnal followers and Frank
Tomsic of Colorado.
Altogether Kollander Travel
reports several hundred people
are visiting beautiful Slovenia
this summer.

Other major tours this fall in-
clude the Lipa Park Button
Box Club of St. Catharine’s,
Ontario and the Adam Bar-
thalt Orchestra of New York,
both going to Europe. :

Meanwhile Joe Fedorchak
has an ‘‘Aca-polka Tour” to
Mexico on October 16 and the
Stan Mejac Orchestra featur-
ing Duke Marsic and Tony
Klepec go on a Carribean
Cruise ‘““Alpine Echoes at
Sea’’ on that same date.

Akron Salutes John Vadnal

Cleveland’s all-time polka
king was saluted in June by the
German American Club in
Akron with some 300 people
in attendance including wife
Alice and sister Valerie For-
tuna plus brothers Tony and
Frank.

The seventy-one year old
maestro was elated by all of
the Akron accolades. He was
previously enshrined into the
Polka Halls of Fame in
Chicago and Cleveland.

The Center for New Televi-
sion in Chicago reports good
response to its appeal for sup-
port of the documentary on
Frankie Yankovic which is
scheduled to get off the
ground early next year. For
more information on this
Public Television project you
can write Tom Ciesielka at 736
W. California Terrace,
Chicago, IL 60657.

Alice Kuhar of WELW-
WCPN radio fame says: “You
can hum a polka, but you
can’t hum heavy metal.”’
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Presentation of Slovenian flag to

John F. Kennedy Center for Art

Remarks by Viadimir N.
Pregelj, President, Slovenian
Herigate Committee of
Metropolitan Washington DC

Only two years ago on this
very date — June 25, 1991 —
The Slovenians, by declaring
their political independence as
a sovereign people, created a
new, if rather small nation, the
Republic of Slovenia. Yet,
although a newcomer to the
nations with international
political identity, Slovenia has
existed for centuries as a
distinct ethnic and cultural en-
tity, marked by a language of
its own, by a national con-
sciousness and by a lively and
creative cultural life, in which
performing arts have held an
honorable and enduring place.

This tradition can even be
documented as far back as the
end of the 10th Century, when
the earliest extant writing in
the Slovenian language was
created, which, in a manner of
speaking, can be considered a
document of a performing art:
a sermon on sin, repentance
and salvation, quite dramatic
in its text as it must have been
on delivery.

Drama as an express form
of art in Slovenia, however,
began in the 17th Century with
religious plays, followed in the
late 18th Century by secular
theater, which today is
represented by playwrights of
international stature, such as
Drago Jancar or Dusan
Jovanovic, whose plays have
been translated into several

languages and performed
abroad, including in
Washington.

It has been said that it takes
only three Slovenians to form
a choir, and, indeed, group
singing has always been a
hallmark of Slovenian folk
culture and social life as well
as artistic performance, with
songs of every kind and mood,
and for every occasion, and
various Slovenian singing
groups, large and small, have
gained international fame,
among them the Slovene
Octet, which has performed in

_places from Chicago to China.

Slovenian soloists have held
places of honor on interna-
tional stages: Anton Demota,
long-time principal tenor of
the Vienna State Opera; Zinka
Milanov, a leading soprano of
the New York Metropolitan

* (of the Washington,

A :
Opera; Majana Lipo
concert andgééﬁ_ﬂ r

In instrumt

. l»- 1
soprano of Egrgpe;n‘rc(‘lqw& g2

Philharmonic ' orchestra:' of &

] sic:{,'

Ljubljana, "the capital of
Slovenia, which traces its
beginnings to the early 19th
Century, has performed wide-
ly in Europe and North
America. In their earlier days,
the Ljubljana Philharmonic
maintained cordial direct con-
tacts with Ludwig von
Beethoven, whom they elected
an honorary - member, an
honor for which he expressed
deep appreciation. During its
long existence, the Ljubljana
Philharmonic occasionally
had as guest conductors or
performers some of the
world’s top musicians of the
time: such as Wolfgang
Amadeur Mozart, the son;
Gustav Mahler (who, inciden-
tally, conducted his first opera
in Ljubljana, where he was for
one season the principal con-
ductor of the opera theater);
Leonard Bernstein; and our
own Mstislav Rostropovich
D.C.
Symphony).

Performing arts have been
at the heart of Slovenian
culture, and so, we Americans
of Slovenian origin living in
the Washington area, with
pride and joy today present
this flag of the Republic of
Slovenia to the Kennedy
Center for the Performing

Arts, to be displayed in its
Hall of Nations as a tangible

affirmation of Slovenia’s
recently gained independence,

The “Waterloo Trade and
Development Corporation an-
nounces the band schedule for
their festival which takes place
on Waterloo Road in
Cleveland between Thursday,
July 22 and Sunday, July 25.

Thursday: Opening
ceremony 6 to 7 U.S. Band; 7
to 11 Al Markic and Ed
Sumrada Brothers from 7 to
11 on stage 2.

Friday: Hobo Band and Ray
Champa Band and Holmes
Button Box on stage 2.

Saturday: Swartz Band and
Chromatic Club on stage 2.

Sunday: Kuhar Band and
Joey Tomsick Band on stage

Clarification

Per the article that was writ-
ten in your paper on June 10
we would appreciate a correc-
tion to that article.

Tony Kristavnik has one (1)
daughter, and Linda has two
(2) children, a son and a
daughter.

Thanks

I wish to thank the editors
of Ameriska Domovina for
the article regarding my or-
dination anniversary and my
visit to Cleveland. Because of
the article many of my friends
called or visited; it was great to
see and talk to them all.

Fr. Frank Rebol
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* Auto. | rany

= Air Condinoming

* Luggage Rack

* Aluminum Wheels

* Center arm rest

* Remote deck i release
* Light Group

* Rear Window defroste

You
Pay

o AM/FM stereo cassetie
* Low Mileage
L ARR1

ORIGINAL LIST

512,140
3 3,145

58995

OPEN MON., TUES., WED. & THURS. TILL 9 P.M

9647 Mentor Ave., Mentor

942-3191 357-7533

METROPOLITAN

=—SAVINGS-BANK——

Your Friendly Neighborhood Bank

*Chesterland 12595 Chillicothe Rd. ........
eCleveland 920E. 135thSt. ..................
* Cleveland Hts. 1865 CoventryRd........
 Euclid 1515E.260th St. ........ccococve ,.
* Pepper Pike 3637 LanderRd................

729-0400 = Shaker Hts. 20200 Van Aken Blvd. ......... 752-4141
............ 486-4100 e« South Euclid 14483 CedarRd...........................291-2800
............ 371-2000 = Willoughby Hills 2765 SOM Center Rd............ 944-3400
............ 731-8865 ﬁ
........... 831-8800 Metropolitan Savings Bank of Cleveland » Member FDIC

¢ Loans from $5,000 to
$100,000 based on the
equity in your home

(I imited-time offer)

¢ Terms to fit your
budget

¢ Fast approval

7.99"

Annual Percentage Rate

Rate subect to change without notice

100 Words

More or Less
by
John Mercina

of |

WORDS FROM A NEW SLOVENIAN PRIEST ! ﬁ_l’s
THE SLOVENIAN CATHOLIC WEEKLY NEWSPAPER "DRUZINA", IN ITS JUNE des
27,1993 EDITION , CONTAINED AN ARTICLE WRITTEN BY A NEWLY

ORDAINED SLOVENIAN PRIEST, FR.ALES RUPNIK. THE FOLLOWING WORDS Secr
FROM HIS ARTICLE SHOULD MAKE AN IMPRESSION ON YOU : noy
"LIFE TODAY IS NOT EASY. THERE IS MUCH SUFFERING IN THE WORLD 1
..MAN IS INCREASINGLY SHUTTING HIMSELF OUT AND HAS NO TIME FOR | thre
THOSE AROUND HIM...AND FOR GOD. BECAUSE OF THIS THERE ARE 1 ke
MANY MORE LONELY PEOPLE AMONG US. THE YOUNG PEOPLE ARE |1ep
RUNNING AWAY FROM FAMILY SURROUNDINGS INTO THE WORLD OF 110 5
DRUGS, DRINKING....THE WORLD OFFERS OTHER TREASURES ... BUT AT |

THE END MAN STANDS ALONE AND EMPTY, BECAUSE OF THIS, JESUS IS | of 1
SENDING US FIRST TO THOSE WHO ARE IN NEED. HE IS SENDING US TO tim
BRING TO PEOPLE LOVE, FRIENDSHIP AND PEACE. TODAY'S WORLD NEEDS B
PREACHERS OF CHRIST'S LOVE, WHO WILL SHOW BY THEIR LIVES THAT |i8ent
CHRIST STILL LIVES AMONG US." 8
RUPNIK IS ONE OF TWENTY NEWLY ORDAINED PRIESTS IN SLOVENIA IN 48
1993. MAY HIS WORDS FOREVER REACH THOSE THAT NEED GOD'S LOVE You

\

THE MOST AND MAY HE REMAIN LOYAL TO HIS CALLING. F4
COMMENTS: P.O. BOX 99957, CLEVELAND, OHIO 44199-0957 ‘
|

A

Tony Kristavnik

T. K. General Contractors, Inc.
P.O. Box 103 - Gates Mills, OH
Phone: 216/423-4444

Complete remodeling of residential and
commercial bldgs., including carpentry
(kitchen cabinets, floors, etc.), roofing,
painting, plumbing, electrical
Licensed & Bonded, 32nd Year in Business

; e
Grdina — Faulhaber i
On

Funeral Homes i
17010 Lake Shore Blvd. 4703 Superior Ave.  [io.d
531-6300 b i,

Funeral Facilities Available Ji*bo
Throughout Lake County ﬁfhfz
944-3300 - [

A TRUSTED TRADITION FOR 85 YEARS _ |n
| O

— ‘.. Ve,
““THE WAY TO GO’ "

22078 LAKESHORE BOULEVAR? g’

KLS‘_
] [ .
EUCLID, OHIQ 44123 |
SPECIALIZING IN {

Q *
\ N
e A D e 5
- ol

European Style Bed & Breakf
We Book Corporate and Pleasure Travel Reservations ‘
AIRUNE * CRUSES * RAIL * Call Us For Cruise Specials. _{ ~

| Donna Lucas, owner | § o
261-1059) .

300,000
WINNERS
A Day,

All Ohwo Loftery players are subject 1o laws and reguiabons of tha Ono Lofery Commssion
For more informaton. call our Customer Relabons Depantment. (216) 787-3200. Gunng regular busingss hours ne

4__-—/




> I8t. Clair Pensioners News...

Have you ever gone on a
Mystery Tour?’’ To the best
of my knowledge, this was the
st for our group, and its
destination was a best kept
%cret. From the day of its an-
{"uncement, and
| foughout the tour, we were
t “in the dark’’ from stop

:0 St0p. Allso, again to the best
i My knowledge, for the first
L' We had a driver of the
e tler sex. | must say that it
|:%5 @ pleasure to have a lovely
I°0Ung lady at (he wheel. And
¢ ‘.:” ke the rumors you usually
.0 this young lady did an
“elent job of keeping the

U a secret,

B Lunderstand it, Mystery
oy © 3T€ never the same, or
ls:lhcy_say: If this is true, then

€85 it will not spoil things if
Y. You a little about ““Our
i.., Y Tour.” First to the
lmay of many, there was not
k- USual McDonald’s morn-
. OfTee stop. Frances Kar-
b, 255ured us it would not
L P again. Great. It sure

i I Missed on this trip.
bnes“ate to tell you too much

'--... our mystery tour

o€ YOu just might be go-
I 0;’3 Mystery Tour... and it
|

"

ng ould be similar to ours. ..
o that woyld spoil it for
‘ -On Second thought, I will
e YOu an insight regarding
gy U stops since it in-
e d me, taking me back to
oy S of my starry eyed
'lhe’ to the legendary days
oy West; to the days of
' lhoys’ Indians and buffalo.
i Way, did you know that
i 0™ is not the correct
b ‘. for the large animals that
ol the wide open prairie?
Jbroydrip we learned that the
""‘l," name is = ‘““Bison.”
‘i, o0 old to learn). Of
s” will always remember
0 ds%s buffalo, just as the
‘; N the song, ““where the

even.

buffalo roam, etc.”” Oh yes, I
haven’t told you anything
about this stop, right? It was a
BISON FARM, Whitefeather
Farm. Out West no doubt, it
would be called a ‘‘ranch.”’
At this ranch... I mean
farm, they breed real live
bison, the kind that we read
about in western stories, or
saw in movies of the West.
And they are HUGE. And we
were informed they are native
to Ohio. Hard to believe.
Believe it or not, but at this
point I took a breather to do a
little reading, and surprise, the
June 27th issue of the Plain
Dealer Magazine had a feature
on Where The Buffalo Roam
by Laura Taxel. Yes, it was the
same Whitefeather Farm.
Have you made plans to at-
tend the Federation of Pen-
sioner Clubs Annual Picnic
and Dinner yet? Have you
purchased your dinner tickets
yet? If not, what are you
waiting for? And if you are
from the St. Clair area, or
points East, have you con-
sidered going by bus, the
relaxing, carefree way? To
charter a bus, we need to know
NOW. Of course if enough do
not respond, there will be no
bus. So get on the phone and
call me at 391-9761 now. May
I remind you This Picnic Is
Open To ALL, Not Only to
Pensioners. All Are Welcome.
Come, Relax and Enjoy a Day
in the Country.
‘“No news is good news.”
We have all heard that expres-
sion some time or other. If

that is true, then we would .

Never hear any good news.
Wouldn’t that be sad? I am
sure that good news is always
welcome to someone. I recent-
ly read of some good news that
should be of interest to many,
and in particular to the
residents of the St. Clair com-
munity. The article appeared

_cfl t!"l'Uﬂ f’ @ 7’}1‘( nor )

Jdparfmenli

Walk In Closet
Full Carpeting
Housekeeping

2
1909 Euclid Ave,
By,

e

24 Hour Security
Activity Room with Bacci/Balinca
Court and Swim SPA/JACUZZI

For Information call
Florence Ross, Manager — or
Nancy Ramey, Asst. Mgr.
4 Gateway Drive
Euclid, Ohio 44119

(216) 383-1459

Take a Closer Look at

Euclid’s Finest Senior Residence

Scheduled Transportation
All Electric Kitchens

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

481-5277

W
en Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

in the June 14th issue of the
Plain Dealer, and the heading
read, ‘“Fuduric to sign with
Tigers today.”” Some 40 years
ago a young chap by the name
of John Fuduric lived in our
St. Clair community. He mar-
ried a young lady from our
area and later moved to a
nearby community. A son
born to them went to school,
participated in sports, and did
exceptionally well in baseball.
As the news article states, his
performance impressed the
American League team the
Detroit Tigers and he was sign-
ed to a contract with the team.
Good news! A young man has
made good.

But why is this of interest to a
Pensioners column? It hap-
pens that our member Bertha
Vidmar is a thrilled and proud
grandmother of this young
man. We the members of the
St. Clair Club join her in this
““Good News’’ of hers.

If you enjoyed the above, I
have another one to tell, but I
believe that I had better hold it
for my next report.

Still missing at our meetings
due to illness are Joanna
Lescar, Maria Zupan, and
Stella Strauss. Some recovery
takes longer than anticipated.
Our thoughts, prayers, and
wishes are with all of our ail-
ing members. To that list we
add the name of Margaret
Kaus. A touch of pneumonia
and a fall has temporarily put
her out of commission. Cur-

rently she is a patient at
LakeWest Hospital, 36000
Euclid Avenue, Willoughby,
OH 44094. Remember her
with a get-well card.

We regret to inform you of
the death of the above men-
tioned member Maria Zupan.
We extend our condolences to
her family and relatives.

Date to remember;

Federation of Pensioners Pic-

the Clubs, or -call
391-9761.

Also if you would like to go
to the picnic by bus, CALL
ME NOW, Please.

After 20 years of volunteer
service at the St. Vitus School
cafeteria; and with 19 years as
chairperson of the volunteers,
Lena Siewiorek was honored
in recognition of her faithful
and dedicated service. We of

me at

nic on Thursday, August 12th the Pensioners Club in
at the SNPJ Picnic Grounds in recognition of your dedicated
Kirtland. All Are Invited. _service to the school and

Get-your tickets for the Pic-
nic Dinner from members of

Holmes Ave. Pensioners News...

On Wednesday, June 9 the have passed the half-way
meeting was called to order at mark. 3
12:30 p.m. by President John  Trips planned are to Buffalo
Habat. In attendance were 154 on Aug. 19, a September trip
members. to Amish country, and in Oc-
After minutes and reports tober to Ashtabula.
were given, our speaker was Get well wishes to all our sick
Lorrie Helden from AAA’s members, especially to John
safety department. Final plans Jackson. Our prayers are with
were made for our annual pic- you.
nic on Wednesday, July 14 at Condolences to the family. of
KSKJ picnic grounds. Helen Erzen who passed away.
Many thanks to Antonette The Federation of Senior
for attending various meetings  Citizens will have a picnic and
and bringing us up to date dinner on Thursday, August
about what is going on in the 12 at the SNPJ Farm. Dinner
neighborhood. For chuck- served from 1 to 3 p.m. Julie
holes to be repaired call Zalar will do the cooking.
664-2150. . Music after by Lenny
Donations are still needed to  Andelexler Orchestra.
pay for the padded chairs for Keep in mind August 29 when
the Slovenian Home on the Collinwood Slovenian
Holmes Avenue. Any dona- Home will be having its
tion will be appreciated. We Homecoming Day.
—Ann Stefancic

ceNiAY" Co
ittle 85 $LO%
as lances

v

General Information:

Patient Information:
ASK-A-NURSE:

CLID
HOSPITAL

Emergency Dept. (24 hrs.): 692-8650
1-800-826-6611

18901 Laké Shore Boulevard
Euclid, Ohio 44119-1090

GIIIII.Cam‘

692-8640
MONDAY-FRIDAY 9am.-11pm..
531+9000 SATURDAY-SUNDAY 9am. - 6 pm.

692-8600 For colds, allergies, sprains or any
minor illness or injury, visit the
physicians at ThruCare, conveniently
located in Meridia Euclid Hospital's

Emergency Department.
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students, extend congratulations n
—Stanley J. Frank ™
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Death Notices

LOUIS E. KAMNIKAR
For nearly 70 years Louis E.
Kamnikar’s name was
synonymous with Slovenian
pride in Lorain.

In 1979, he and his wife,
Elizabeth, rode atop a float in
the Lorain International
Festival parade representing a
typical Slovenian couple.

In many ways, that image
was based in truth.

He was born in Ljubljana,
Slovenia. Mr. Kamnikar came
to the United States in 1913 at
age 19 to join his older brother
who had emigrated earlier. He
settled in a Slovenian com-
munity in West Aliquippa,
Pa., and went to work in the
mills of Jones & Laughlin
Steel Co.

There he  became reac-
quainted with his future wife
who had lived down the road
from him in their homeland of
Slovenia. They fell in love and
were married 72 years ago.

In 1926, along with numerous
other Slovenian steelworkers,
Mr. Kamnikar was transferred
to Lorain to work at National
Tube Co. Immediately he
became involved in Slovenian
events.

He became an active member
of the Slovenian National
Home and from 1929 until
1931 managed the Lorain
Slovenian Club, one of 10
clubs that make up the Federa-
tion of Slovenian National
Homes. It was a center where
Slovenian immigrants could
get together for the social
functions that kept their
culture alive and enjoy the
camaraderie of their peers.

Since Slovenian immigrants
generally were relegated to
jobs as coal miners or
steelworkers, they were con-
sidered bad risks by life in-
surance companies in those
days. Realizing that they
would have to band together
and take care of themselves,
Mr. Kamnikar and a handful
of other Slovenians started
Slovenian National Benefit
Society Lodge 17 to obtain in-
surance, financial assistance
and moral support for the
ethnic community

Mr. Kamnikar served as the
society’s president from 1947
until 1980, treasurer from
1961 until 1972 and recording
secretary from 1973 until
1980.

““When his health started to
fail, he had to drop out of a
leadership position,’”’ said
Adolph Ravnikar, a lodge of-
ficial.

Mr. Kamnikar died at his
home in Lorain June 30, nine
days after his 99th birthday.

‘““He supported anything that
stood for Slovenian heritage,”
Ravnikar said. ‘‘My main con-
tact with him was through the
lodge and his belief in frater-
nalism.”’

" To Mr. Kamnikar, frater-
nalism meant that Slovenians
had to look out for one
another. He exemplified that
notion by helping community
members during any family or
financial crisis, acting as
counselor, financial adviser
and, in some cases, pallbearer.

For 25 years he served as
recording secretary for
American Slovenian Society
Lodge 21" (naw American
Mutual Life Association), of
which he was a member since
1928.

He belonged to SS. Cyril and
Methodius Slovenian Catholic
Church in Lorain.

In 1986, Mr. Kamnikar was
named Slovenian Man of the
Year by the Lorain Slovenian
Club, receiving a plaque and
proclamations from
mayors of Lorain and
Cleveland.

““He was named Man of the
Year because, in his younger
days, he did a lot for the
club,”’” said Helen Sekular,
whose family has been involv-
ed with the club for three
generations. ‘“When they
started building that place on
31st and Pearl Ave., nobody
had any money. They had all
kinds of dances, concerts and
things. That’s how they raised
money to keep the club
going.”’

Mr. Kamnikar always work-
ed on those projects.

““He was definitely a hard
worker,”’ Ravnikar said. ‘‘No
matter whether he was work-
ing in Slovenian nationality
activities, at the steel mill, for
his family or at home garden-
ing. He wasn’t a gadabout. He
was a homebody. He took care
of his property and his
family.”’

Mr. Kamnikar retired from
U.S. Steel Corp. in 1962.

Besides his wife, surviving are
sons, Louis Jr. and Kenneth
J., both of Lorain, and James
F. of Ambherst; eight grand-
children, and four great-
grandchildren.

Services were at SS. Cyril and
Methodius Slovenian Catholic
Church, 1705 E. 31st St.,
Lorain, Ohio.

FRANK J. SUHADOLNIK

Frank J. Suhadolnik work-
ed for Richman Bros. stores
for 47 years.

He started out making the
clothes and moved up to
become a presser. He later
became a salesman at the com-
pany’s E. 9th and Euclid Ave.
store and worked his way up
to assistant manager. He
retired about 10 years ago.

He was a member of St.
Vitus Catholic Church in
Cleveland and loved going to
Thistledown to watch the
races. He lived in Euclid the
last 10 years, moving from the
Superior-St. Clair area of
Cleveland.

He was born in Cleveland
and attended Cathedral Latin
School but dropped out in the
11th grade to work.

Mr. Suhadolnik, 84, died
Friday at Manor Care Nursing
Home.

He is survived by his wife,
Josephine (Sophie); son,
Ronald of Euclid; a daughter,
Carolyn Mahle of Euclid;
seven grandchildren; and three
great-grandchildren.

Services were at St, Francis
Catholic Church, Superior
Ave. and E. 71 St.

Arrangements were handled
by the Zak funeral home in
Cleveland.

EDWARD F. EPPICK

Services for Edward F. Ep-
pick, 84, of Euclid, a former
tavern owner and retired preci-
sion welder, were held at 10:30
a.m. Monday, July 19 at St.
Christine Catholic Church,
810 E. 222nd St., Euclid.

Mr. Eppick died Thursday,
July 15 at home.

Born Nov. 30, 1908 in
Cleveland, he lived in Euclid
for the past 61 years.

He was a member of
Woodmen of the World and
Birmingham Roller Pigeon
Fanciers. He was also a banjo
player in various bands.

He was part-owner of John’s

the &

Cafe in Cleveland and owner
of Trees Bar in Cleveland for
25 years.. He was also a preci-
sion welder for Lindsey Wire
Co. in Cleveland, retiring in
1945,

Survivors are his wife, Alma
(Intihar); daughter, Donne
Alma Benedict of Euclid; son,
Edward Eppick of Columbus;
six grandchildren; and seven
great-grandchildren.

His 10 brothers and sisters
are deceased.

Friends called Sunday, July
18 at Brickman and Sons
Funeral Home, 21900 Euclid
Ave., Euclid. Burial in
Calvary. Cemetery  .in
Cleveland.

MICHAEL A. SELAN

Services for Michael A.
Selan, 71, of Willowick, a
retired service engineer, were
at 10 a.m. Monday, July 19 at
St. Mary Magdalene Catholic
Church’:Z 460+ Be 3215 St5,
Willowick.

Mr. Selan died Thursday,
July 15 at home.

Born July 28, 1921, in Fly
Creek, N.Y., he lived in
Cleveland before moving to
Willowick 29 years ago.

He was a member of the
American Legion Post 678 in
Willowick and Eastlake.

He was a service engineer for
PMC Industries Inc. in
Wickliffe for 32 years, retiring
in 1984,

Survivors are his wife, Mary
Ann (Maydich); son, Robert
Selan of Perry; brothers,
Frank and Albin, both of
Zephyrhills, Fla., Edward of
Fly Creek, and five grand-
children. He was the son-in-
law of Jennie Femc.

Burial was in
Cemetery.

All Souls

FRANCES TOMAZIN

Frances Tomazin (nee
Rotar), beloved wife of Jacob
(dec.); dearest mother of
Richard (wife, Joyce), Jack,
and Frank (wife Sandra);
grandmother of five; great-
grandmother of three.

Friends were received at
Zele Funeral Home, 452 E.
152 St., where services were
held Monday, July 19 at 10

a.m. Interment at All Souls
Cemetery.
ROBERT C.PAPPAS

Robert C. Pappas, 67, a
lifetime resident of Cleveland
and 34 year resident of the
Collinwood area, died at his
home after a long illness on
Thursday, July 8.

Robert was a U.S. Navy
veteran of WWII, a member
of American Legion No. 7 of
Wickliffe and Veterans of
Foreign Wars Post 2926.

He was retired from Filter
Dynamics of Cleveland where
he was employed as a
foreman.

Robert was the husband of
the late Dorothy ‘‘Penny”
(nee Janosky); the father of
Robert, Ronald, Russell, and
Susan Shaw; grandfather of 9;
son of Sabina (nee Gorchik)
and twin brother of Richard.

Funeral services were held
Monday, July 12 at St. Jerome
Church. Burial was in All
Souls Cemetery. Contribu-
tions to Hospice of the

Western Reserve, in his
memory, would be ap-
preciated.

Zele Funeral Home was in
charge of arrangements.

RUDOLPH MASSERA

Rudolph Massera, 70, died
at his home in Richmond
Heights on Friday, July 9th
after a brief illness.

Rudy was retired from TRW
where he was employed as a
Tool Grinder for 44 years.

He was a WWII veteran serv-
ing in the U.S. Marine Corps
as a corporal. He received the
purple heart at the Battle of
Iwo Jima. :

Rudy was the husband of
Sophie (nee Sudar); the father
of John and Rudolph Jr.;
brother of Mary (Mrs. John
““Whitey’’) Persin.

Rudy was the Chief Ranger
for the Baraga Court 1317 of
the Catholic Order of
Foresters for 20 years. He was
a member of the Veterans of
Foreign Wars Post 5275 and
Klub Ljubljana.

Funeral services were held at
St. Mary Church; Rev. Joseph
Boznar officiated. Burial was
in All Souls Cemetery.

The family suggests
memorials in his name to a
charity of your choice.

Zele Funeral Home was in
charge of arrangements.

LILLIAN TIBYASH

Lillian Tibyash (Strazisar),
67, died suddenly, Thursday,
July 8th in the Emergency
Room of Lake Hospital West.

Lillian was a food service
employee of Willoughby
Eastlake system. She retired in
1984, after serving at the
Willoughby Middle School
and Junior High.

She was a member of AMLA
No. 45 and SNPJ No. 158 and
the Waterloo Pensioners.

Lillian was the beloved wife
of Arthur, mother of Marcia
Daniels, Patricia, and Darrell;
grandmother of Erin, Derrick
and Taylor, and sister of Ray-
mond Strazisar, Mary (dec.)
and Alma Kravos (dec.), and
Joseph (dec.).

Funeral services were held
Saturday, July 10 at Im-
maculate Conception Church.
Burial was in All Souls
Cemetery. Contributions to
the Heart Association or the
Slovene Home for the Aged
would be appreciated by the
family.

Zele Funeral Home.

THOMAS KAPUDJA

Thomas Kapudja, 75, a resi-
dent of E. 168th St. for 50
years, died at Meridia Euclid
Hospital on Monday, July
12th.

Tom was born in Euclid. He
was a member of VFW No.
2926 for 45 years and a charter
member of their bowling
league.

Mr. Kapudja retired in 1983
after 10 years as a welder at
Form-Weld.

He was a U.S. Navy veteran
of WWII where he worked as
a damage repair welder at
Pearl Harbor.

He was the husband of Ann
(nee Potocnik); the father of
Judy Toth; grandfather of
Michael and Thomas and
brother of Alice Beyers,
Joanne Horvath (Fl.), and the
following deceased: Ann
Yarlekovic, August, Kathryn
Padavih, and Steven.

Funeral services were Thurs-
day, July 15 at Our Lady of
Perpetual Help Church at 9:30
a.m. Burial in All Souls
Cemetery.

Friends were received at Zele
Funeral Home, 452 E. 152nd
St. on Wednesday, July 14,

FRANK V. FINK
Frank V. Fink, 84, of
Euclid, died Friday, July 9th
in Meridia Euclid Hospital.
Frank was a member of
Euclid Pensioners. He was re-
tired from Chase Brass where

- Solar of Slovenia;

he was employed as an inspec-
tor for 35 years. uf

He was the husband of lhc
late Marie (nee Mihevic) wl'gD
died in 1981; the father of
Geraldine Janke (Fl.), and
Frank Jr. He was the grand-
father of five; .grealy
grandfather of three; and

brother of Joseph, Andrew

(dec.), Josephine Fink,
Christine Leskovic and
Frances Dlavora.

Funeral services were held
Tuesday, July 13 at Sk
Christine Church. Burial was
in All Souls Cemetery. Zele
Funeral Home was in c:hall'Ee
of arrangements.

MARIA ZUPAN

Services of Maria ‘‘Mary’
Zupan, 81, of Willowick, ﬁ
former employee of Trif
Metal Products and
homemaker, were Wednesdal
July 21 at St. Mary’s Catholi¢
Church, Holmes AVE:
Cleveland. ;

Mrs. Zupan died Saturday I
Willowick. :

Born Sept. 15, 1911 1B
Strazisce prl Kranju, Slovenia,
she lived in Cleveland before
moving to Willowick three
months ago.

She was a member of KSKJ
Sacred Heart of Jesus lod¢
No. 172, Slovenska Pristavé
Pensioners, St. Clair Pem
sioners and the Altar Society
of St. Vitus.

Survivors are her daughtcrs'
Mrs. Frank (Sonja) Stergar ©
Willowick and Mrs. n
(Erika) Mundey of Houstom
Texas; son, Rudolph
(Mariann) of Cleveland;
sisters, Ivanka Kodrich ©
Willoughby Hills and Antoni?
brothef
Valentin Blazir of Slove
and grandchildren Timo %
Jeffrey, Gresofy'
Christopher, Cynthia, Maris®
Mark, Michael, Jessica, Efi¢®
Monica and Edward. d:

Her husband, Ferdmﬂn’
sisters, Ana and Francka. il
parents Valentin Blazir
Ivana (Ambroz) are deceilsed

Friends called at the zd]t
Funeral Home, 6016 St. Cl’i“n
Ave., Cleveland. Burial Wasi .
All Souls Cemetery °
Chardon Township. :

RUDOLPH UJCICH
(Rudy Vincent) Vi
Rudolph Ujcich “Rudy
cent”’ well known band ea o
and vocalist passed dd
Monday, July 19 at Garf
Manor in Painesville. - ex
Rudy was born in New M
ico. He came to Cle\.*elaﬂ‘?|
1921 where he lived for k¢
years before moving (0
County 10 years ago. e
Rudy and his band perf© lk’
ed on WEWS TV's P¢

¢
Varieties and the All Na“o
Festival in downt@
Cleveland . and at 131059""’#{1'I

Music Center. He recons],
several albums and $ pa
records. He was retired
Republic Steel.

He was the beloved hus
of Mary (nee Grl ladin
(dec.); father of Rudy Jr. .f
Randolph; grandfath®
two; and brother 0 “gd
Hunyadi, John, Tony =
Joseph (dec.). 7¢¢

Friends may call 3‘52 g
Funeral Home, 452 E
Thursday 2-5 and 7
services will be Frlday aﬂ“d
and at St. John Vi
Church at 9:30 a i
will be in Mentor M mr.:
Cemetery.
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Slovenian Junior Chorus Tour Choir: First row
(houom): Anne Blanchard, Victoria Yuko,
Elizabeth Yuko, Peter Matuszewski, Milan

Tomsic, Brendan Conway.

Second row: Amanda Fordyce, Anne Young,
Katie Skrajner, Adam Matuszewski, David
Skrajner, Martin Tomsic, Brian Blanchard,

Cecilia Dolgan, Director

Children’s chorus

. America’s youngest lovers of
lovenian song will be visiting
Ovenia this summer with a

foncert tour of their

hOmrzland. The Slovenian

Junior Chorus of Euclid, Ohio

Will appear in 5 concerts from

July 29 through August 2. The

Shildren are members of the

Slovene National Benefit

Society (SNPJ), America’s

argest Slovenian organiza-
tlo_n. Founded in 1938, the

Children’s chorus is the oldest

and largest of Slovenian com-

Munities in the United States.

he young singers have an

Third row: Ama|_1da Egrek, Jennifer Trebec,
Elizabeth Buchner, Chip Alich, Stacy Egrek,
Matt Rosa, Patrick Conway.

Fourth row (top): Marilyn McCormick, Jen-

visits Slovenia

impressive repertoire of Slove-
nian folk and popular songs.
Each year, the chorus per-
forms two complete concerts
at the Slovenian Society Home
in Euclid, Ohio, near
Cleveland, the largest Slove-
nian settlement in America.
Each spring, the children host
16 orchestras for a Button Box
Festival, visited by 1,400
dancers and guests.

This is the third visit to
Slovenia by the young singers.
The children appeared on tour
in their homeland previously
in 1968 and 1983. The group is

nifer Skrajner, Tony Verch, Jonathan Buchner,
Ann Dolgan, Bob Dolgan, Michael Tomsic,
Patrick Kelly.

known as ‘‘the traveling
circle’’ because of its many ap-
pearances in the United States
and Canada, including Disney
World’s Epcot Center in
Florida. The children have ap-
peared on national television
in the United States and
Slovenia.

The children have recorded
two albums: “Slovenec Sem’’
and ‘‘Not Too Young to
Polka.’” They have also staged
performances in the Slovenian
language in the opera ‘‘Hansel
and Gretel,”” and ‘‘Slovenian
Country Wedding’’ and “The
Story of Christmas.”’

The Slovenian Junior
Chorus is directed by Cecilia

Since 1923

Cleveland, OH

&

Kollander World Travel
971 E. 185th Street

(216) 692-1000 or Toll-Free:
(800) 800-5981

ALPINE ECHOES AT SEA
October 16-23, 1993

Musically Hosted by

The STAN MEJAC ORCHESTRA

featuring DUKE MARSIC
with Special Guest Artist

TONY KLEPEC

44119

Escorted by TINA STEPEC

Special OKTOBERFEST
GROVUP RATE for
Upper Outside Stateroom
From Only *89% - All-
Inclusive, AIR + CRUISE!
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J°hf1 M. Manos, Fsq
Shnis N LoConti, Esq.

MANOS & LoCONTI .. ...

Personal Injury * Products Liability * Malpractice * Wills * Consumer Law
Divorce & Family Law * Criminal Defense * DUT * Discrimination * Business Law

WE ARE EXPERIENCED TRIAL LAWYERS

Attorneys at Law

Professional and Competent
Legal Services at Reasonable Rates

34950 Chardon Rd. Suite 205
Willoughby Hills OH 44094

975-9700

Valencic Dolgan, a well-
known figure in Slovenian
cultural circles on both sides
of the Atlantic. The chorus
numbers 60 members, all
third- and fourth-generation
Slovenian-Americans.
Twenty-eight singers will ap-
pear on tour in Slovenia.
‘““We are proud to introduce
these children to the homeland
of their forefathers,”” said
Mrs. Dolgan. ‘““They represent
the future of Slovenian
heritage in America. They are
also important to Slovenia’s
future relations with the
United States. Many of my
previous members have gone
on to develop business and

cultural ties with their
homeland.”’
The Slovenian Junior

Chorus will be appearing at
the following locations across
Slovenia:

Thursday, July 29: Mestni
Trg, Skofja Loka (evening)

Friday, July 30: Domzale
(evening)

Saturday, July 31: Ilirska
Bistrica (evening)

Sunday, August 1: Smarje
pri Kopru (afternoon)

Monday, August 2: Hotel
Svoboda, Strunjan

Mary Marinko

marks 95th
Mrs. Mary Marinko of 125
East 156 St., Apt. 936

(Cleveland 44110), celebrated
her 95th birthday last week.
Her family feted her with a
festive dinner at Sterle’s Coun-*
try House.

Mrs. Marinko, the mother
of four children, grandmother
of 22 and 19 great-
grandchildren, was president

of the St. Vitus Altar Society

for 22 years and thereafter,
president of the United Altar
Societies of the four Slovenian
parishes for many years.

We wish this vibrant *‘Senior
Citizen’’ many more years of
good health and happiness
with her wonderful family and
friends. ‘““‘Bog Zivi!”’

=%

—EiK.

Anton M.
LAVRISHA

Attorney-at-Law
(Odvetnik)

18975 Villaview Road
at Neff
692-1172

Complete Legal Services

Coming Events

Saturday, July 24
Newburgh Day Picnic at
AMLA Recreation Center in

Leroy Township, Ohio.

Sunday, July 25
St. Ann Lodge No. 150
KSKJ 80th Anniversary Mass
at St. Lawrence Church
followed by dinner at Sterle’s
at 1 p.m.

Wednesday, Aug. 4
Open meeting with Dr. Peter
Vencelj, minister for Slove-
nians Living Outside the
Republic of Slovenia at 7 p.m.
in Slovenian Home, 15810
Holmes Avenue.

Thursday, August 5
Slovenian singing group Peca
from Globasnica (Carinthia),
Austria concert at Slovenian
National Home, St. Clair. For

tickets ($10 adult, $5
children), call Stan at
585-1360.

Saturday, Aug. 7
Solemn dedication of St.
Vitus church at 4p.m.

Saturday, Aug. 7
Slovenian singing group Peca
from Globasnica (Carinthia),
Austria concert at Slovenska
Pristava (Harpersfield, Ohio)
with Korotan.

Sunday, August 8

Slovenian mixed singing
chorus Peca performs in
Western Pennsylvania at 3
p.m. in Imperial SNPJ Lodge
106 Hall in Imperial, Pa., near
the new Pittsburgh Interna-
tional Airport.

Thursday, Aug. 12
Annual Picnic and Dinner,
Federation of Slovenian
Senior Citizens at SNPJ Farm.
Dinner served 1 to 3 p.m.
Music at 3 by Lenny Andexler
Orchestra. Donation $8.50 in-
cludes admission. Gate only
$3. Your secretary has tickets
Sunday, August 15
AMLA Family Day Picnic
at AMLA Recreation Center
in Leroy Township.
Sunday, Aug. 15
St. Mary’s (Collinwood)

* Summer Picnic at Slovenska

Pristava. Mass at 12 noon.
Music, dancing and
refreshments.

Sunday, August 29
Collinwood Slovenian
Home Annual Homecoming.

Saturday, Sunday, Sept. 4, 5
Bishop Baraga celebration in
L’Anse, Michigan.

Sunday, Sept. 5
St. Vitus Centennial Mass
and Banquet. Please contact
rectory for tickets: 361-1444,

92 LINCOLN TOWN CAR
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* Leather seat trim
* Dual power seats
* Keyless entry

* Aluminum wheels

ORIGINAL LIST $33,810
LESS

13,920

* Head lamp convenience group
* AM/FM stereo cassette

* Defroster group

* Power deck lid pull down

* Automatic temperature control
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s Vincent Lauter to be

Vincent H. Lauter, a long-
time resident of Barberton,
Ohio and a leader in the local
Slovenian community, will be
recognized at a dinner Sunday,
August 8 at the Slovene Center
in Barberton.

Lauter has been a spokesman
for the Slovenian community

made numerous important
contributions to this com-
munity, including the
establishment of the
200-member Slovene Pen-
sioners Club, according to Ed-
ward Gabrosek, a member of
the organizing committee.
““Mr. Lauter is currently
- president of the Slovene
Domovina Lodge — an
organization founded in 1918
by early Slovene immigrants,”’
Gabrosek says. ‘‘He has
taught Slovenian at the
Barberton Adult School and is
an Associate of the Slovenian
Research Center of America.”’
As a Barberton resident,
Lauter has served as Director
of the Barberton Chamber of
Commerce; Chairman of the
Salvation Army Board and the
Mayor’s Festival Committee

AMERISKA DOMOVINA, JULY 22, 1993

enjoy for years to come.
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3
LASALLE
THEATRE

over the past 50 years and has’

Wanderer’s Lament

Wandering o’er the road$ of Earth again;
So long, so still, so strange.
Oh, lost forever!
Far, far away from home,
In the land of milk and honey.
—Joseph Zelle

Federal Savings Bank

798 E. 185 Street
Cleveland, OH 44119
529-3059

If the lines are getting too long and the answers to
your service questions are too short, consider a better
alternative, Home Federal. We're a sound, community
bank that's big on service. And we have an 82-year
history of friendly, warm banking service to prove it.
We want you as a customer so much that we will give
you $10.00, your first order of checks, plus free
Checking! Just bring this coupon to Home Federal
and establish a banking relationship that you can

saluted in Barberton

Ethnic Groups; and President
of three organizations —
Barberton Area Safety Coun-
cil, Kiwanis Club and YMCA
Board.

‘‘He was also instrumental
in organizing the old Barber-
ton State Bank and the West
Theatre,”’ Gabrosek says.

The dinner will be held at
2:30 p.m., with a social hour
from 1:30 to 2:30 p.m. Tickets
cost $15 each and may be ob-
tained by sending a check to
Ms. Dolores Krizay, 441
Hilltop Dr., Doylestown,
Ohio 44230. Checks should be
made out to ‘‘Vincent H.
Lauter Tribute.”’ Deadline for
obtaining tickets is August 1.

Happy Birthday

Happy Birthday to the
following residents of the
Slovene Home for the Aged:
7-01, Anna Frangesh, 86
7-02, Olga Larsen, 84
7-03, Andrew Champa, 84
7-05, Mary Zalar, 88
7-12, Peter Molnar, 102
7-17, Frank Lustrik, 97
7-25, Clara Guarino, 81
7-26, Nick Kekic, 97
7-26, Anna Zivkovich, 96

Get $10.00 and FREE Checking at:

mmmmmmmmmms CLIP COUPON -----S@---

Clip this coupon & bring it...HOME.

Bring this coupon to Home
and receive your $10.00 bonus
to establish a banking

relationship that you will
enjoy for years to come.

Expires 6/30/93
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Peca in
Pittsburgh

The Slovenian mixed singing
chorus and dance group from
the Carinthian region of lower
Austria, Peca, will perform
the one and only time in
Western Pennsylvania on Sun-
day, August 8th at 3 p.m. at
the Imperial SNPJ Lodge No.
106 Hall in Imperial, Pa., near
the new Pittsburgh Interna-
tional Airport.

Sponsored by the ‘‘Songs
and Melodies of SLovenia”
Radio Program, the singing
choral and folk dance group
from the ‘‘old country” will
sing and dance their way into
the hearts of tri-state residents
and friends garbed fully in
authentic Slovenian national
costumes (called narodna
nosa).

The program will consist of a
variety of numbers ranging
from the traditional songs in
the Koro$ko dialect and Slove-
nian language to more con-
temporary arrangements.

The dances of the troupe will
delight you with
choreographies from the
Koro¥ko, Gorensko and Sta-
jersko regions. Beautifully col-
ored slides will be interspersed
throughout the program, por-
traying the cultural life and
breathtaking scenes from
Peca’s homeland.

Peca’s American tour — its
first in its 35 year history —
will also include, Joliet, Ill.,
Indianapolis, Cleveland,
Washington, DC and conclude
in New York City.

Peca is comprised of 38
singers, 14 dancers and
various musicians from Carin-
thia, an ethnically Slovenian
region which was divided up
between Austria and the now-
defunct communist Jugoslavia
after World War II. Slove-
nians make up the great ma-
jority of the people inhabiting
the Carinthian land in Austria
and newly independent
Slovenia. Peca hails from
Globusinica about 10 miles
north of the Austro-Slovenian
border.

—Violet Ruparcich

Donation

A big thank you to Mrs.
Drasler of Cleveland
who donated $50.00 to the
Ameri§ka Domovina.

Peca to perform at
St. Vitus dedication

The Slovenian Mixed Singing
Chorus, Peca), from
Globasnica in the province of
Carinthia, Austria will be per-
forming as a part of the plann-
ed solemn dedication service
of St. Vitus Church, 6019
Glass Avenue, Cleveland on
Saturday, August 7 with Aux-
iliary Bishop A. Edward Pevec

as the main celebrant. The ser- -

vice will begin at 4 p.m.

The solemn dedication is a
unique church rite in the
Catholic Church. This dedica-
tion will officially open St.
Vitus Church for Mass and
other liturgical functions to
public and is one of two re-

maining Centennial Year
observances for St. Vitus
Church.

Founded in 1893 as the first
American Slovenian Catholic
parish in the state of Ohio and
the diocese of Cleveland, St.
Vitus parish currently serves
1,100 households in the
Greater Cleveland area.
Father Joseph P. Boznar is its
pastor since 1979 and Father
Richard A. Evans is the cur-
rent assistant pastor.

The interior of the church
has just undergone an exten-
sive renovation with a total re-
painting of the church interior
plus major enhancements to
its lighting, sound, and wor-
ship areas. The interior has,
however, retained its tradi-
tional religious objects, such
as the communion rail,
original pulpit, and is restor-
ing its original tabernacle. The

art work is a blend of Slove-
nian motiff and
classical/abstract art in the
style of El Greco.

Peca has 38 members touring
five USA cities. Peca will per-
form at the following: Tues-
day, August 3 at St. Mary’s
church, religious singing at 7
p.m.

Thursday, August. 5: formal
concert, 7 p.m., Slovenian Na-
tional Home, 6409 St. Clair,
Cleveland. Tickets are $10 and
$5 for those 16 and younger.

Saturday, Aug. 7 at Sloven-
ska Pristava after the dedica-
tion service. Pristava is 45
miles from Greater Cleveland.

Art Guild News

The Slovenian National Art
Guild annual Arts and Crafts
show will be held at Recher
Hall on Sunday, October 24
from 11 to 5 p.m. Everyone is
invited to participate in the
show.

Cost for a space for Art
Guild members is $8, for non-
members, $15. Membership
dues are $7.50 a year, so if you
are a non-member wanting to
be a part of our show, it i§
worth your while to become 2
member because your $15
non-member fee is only 50
cents less than the total of a
year’s membership. For that
50 cents you will receive every
month a newsletter full of
news of Art Guild activities.
What a bargain!

rFerfolia Funeral Home

When that time comes we want
you to know that we are here
" to serve you — call us...

Louis L. Ferfolia, Donald L. Ferfolia,
Donald B. Ferfolia, Anthony Ferfolia
Mary Ferfolia Lansky

5386 Lee Road
Maple Heights, Ohio
— 663-4222 —

(at Broadway)

please contact us.

We Are American - Slovenian Travel Agency

N . 4118 St. Clair Ave.
~ If your intentions are to visit or maybe

bring your loved ones to the U.S.A. on a visit,

TRAVIEI. BU IlEAL

“For All Your Travel Needs”
Cleveland, Ohio 44103

Phone (216) 431-5710

Frank in Christina Miheli?
— OWners
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Slovenia is a success story
amid former Yugoslavia

by Andrew Borowiec
The Washington Times
iy, 2. Slovenia, whose
fledgling army was the first to
defy Serbia on the battlefield
W0 years ago, is reporting
€Conomic recovery from the
edge of precipice and asking
for U.S. investments.
“We are not interested in aid,
but in technical assistance and
trade,”” Ernest Petric, Slove-
nian ambassador to the United
§tates. said earlier this week.
‘We are a safe country com-
Pared to the turmoil of the
Balcans and the instability of
astern Europe. '
Calling itself ‘“‘a green
treasure of Europe,’’ the nor-
thernmost republic of the
former Yugoslavia marked its
ndependence June 26 with a
Comfortable feeling that it suc-
Ceeded in escaping the chaos
and bloodshed of its former
Partners,
It now wants to solidify its
Position and increase  the
Mumber of economic partners,
cluding the United States.
€ Americans so far have
€en importing $400 million
Worth of Slovenian products a
Year, mainly furniture, leather
800ds, wine and meat.

€stern economists describe
S|0Vc:nia as perhaps the
Wealthiest country to emerge
om a communist command
fconomy, achieving a conver-
lible currency in record time,

®eping inflation to a
Manageable 20 percent a year,
building up foreign currency
feserves to $1.2 billion and

*eping foreign debt at a com-
fortable $1.7 billion.

ourists have begun to return
19 jts resorts perched on green
Mountainsides. If all goes
Yell, Slovenia expects to reach

Percent of its pre-Balkan-
ar tourist traffic by the end

9 the summer. Most tourists

from neighboring Austria

d Italy,

Shl't h_as been granted member-
b IDin the Strasbourg, France-
®d Council of Europe, an
el Petric described as “‘a

Tificate of democracy.”’

- Petric said the World

8 is about to approve an

ﬂhlllion loan to Slovenia to

- 10llow 7
m il ed by another of $70

d loveni, started its defiant in-
ia odence in 1991 with con-
Witera le trepidation but also
it . 2 enormous advantage:
l'em,af:) the wealthiest Yugoslav
Com Ic, with a per capita in-
ofAe Of $12,618, nearly that
Ustrig,

meAlthough its 2 million peo-
of y € up barely 9 percent
Slov.. "80slavia’s population,
Derc:ma supplied nearly 30

Czlf t:{ugoslavia’s ex-
fi an rought in one-
ll?gut,? Of the foreign currency
hounhke Other republics, it is
of ;. o8eneous: Ninety percent
the = People are Slovenians,

Q'oa are mostly Serbs,
ethnits' acedonians and
, l‘borf Ibanian migratory

Slgtzﬁ.have now applied for

quic s‘;lig Passports, Mr.
v i

Nuje ;;‘ during the iron-fisted

h"oz T the late Marshal Josip

t 1o, Slovenians objected

0y
Y considered an in-

Ordin
g . ately high levy they had

5 lreasg‘r‘;"ibutc to the federal

-

The object was to help in the
development of the poorer
republics, such as Macedonia
and Montenegro and parts of
Serbia.

But Slovenians have more af-
finity with Austrians, who rul-
ed them for centuries until the
end of World War I, than with
fellow Slavs to the south.
Above all, they are extremely
sensitive about any references
to Slovenia as part of the
Balkans.

Not everything has been
painless since the Yugoslay
army moved in after the Slove-
nian militia took control of the
republic’s borders with Italy,
Austria and Hungary. The en-
suing fighting killed at least 64
persons before Belgrade decid-
ed to pull its troops out.

Although today Slovenian
wages are 20 times higher than
those in Serbia, Slovenia’s
gross demostic product per
person has dropped from
$8,660 in 1990 to $6,050. Mr.
Petric said that unemployment
stood at 13 percent but was ex-
pected to grow because of the
loss of markets in the former
Yugoslav republics and the
recession in Western Europe.

Slovenia also is coping with
an influx of about 70,000
refugees from other republics,
a4 number equivalent to 3.5
percent of its population. “We
simply have to take care of
them,” Mr. Petric said.

He complained that the UN

CARST-NAGY
Memorials
15425 Waterloo Rd.
481-2237
““Serving the
Slovenian Community.”’

arms embargo on the former
Yugoslavia has prevented
Slovenia from building up an
adequate defens_e force.

Ljubljana mayor
Strgar writes
Cleveland’s mayor

Dear Mr. Mayor (Michael
White):

The leaders of the friendly
and tired town of Sarajevo
have informed us that the liv-
ing conditions have worsened
to such a degree that hunger,
illness and other tragedies
threaten them.

To convince the European
and world public, as well as in-
fluential individuals, the
leadership of Sarajevo - with
their Mayor, Mr. Muhamed
KreSevjakoviét on top - decid-
ed to go on hunger strike.
They are asking us to help
them in this hard hour.

It is our duty to help people
in need!

We are inviting all people of
good will, each in its position
and according to his abilities,

" to make his own contribution

to stop the siege of Sarajevo
and to give help in the form of
food, medicine and other
necessaries of life to reach the
city, and that the high politi-
cians would succeed in stopp-
ing the war. :

In Ljubljana, we have
always made every effort on
behalf of reaching these goals,
and will continue to do so. In
the hope that in Sarajevo it
will not come to the worst and
that the world will at least

Al Kopore, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104

A

A,

452 E. 152 St.

h 6502 St. Clair Ave.

ﬁ Zele Funeral Home

Memorial Chapel

Phone 481-3118

Addison Road Chapel

Phone 361-0583

Family owned and operated since 1908

(216)692-2557

Paul J .-
Joyce Ann Hribar |

Attorneys at Law

A. M. Pena Building, Suite 500
27801 Euclid Avenue, near 1-90

261-0200

Probate, Estate Planning,
Real Estate, Trusts and
General Civil Practice

Established 1963

Whenever you have a problem with
water tanks, air-conditioning, furnace, or
want installation, call on well-known, trusted
and reliable American Slovenians from Gorjanc.

************************************

Hribar

-

H

SALES - SERVICE
INSTALLATION
FURNACES

AIR CONDITIONERS
BOILERS
HUMIDIFIERS

AIR CLEANERS
SHEET METAL
REFRIGERATION

760 E. 200TH STREET
CLEVELAND, OHIO 44119
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react resolutely, I herewith in-
vite you and ask you to join

these endeavours!
JoZe Strgar

Congratulations

Dear Madeline and Jim,

A belated but nonetheless
most sincere congratulations
to both of you, Madeline and
Jim, on your 30th wedding an-
niversary. You have ac-
complished ‘‘a lot’’ for the
benefit of Slovenian
Americans as well as for the
Slovenian nation. The Slove-
nian government asked me to
convey to you their deepest
gratitude and look forward to
your continuing support.

With best wishes for many
more years of rewarding and
successful life together.

Se na mnoga leta!

Dr. Karl b. Bonutti
Honorary Consul

United Altar group:
Be at Your Area

The United Altar Society
members and passengers who
are going on the pilgrimage to
Lemont, Ill. on August 7th
and 8th: Be at your designated
area on time.

St. Lawrence bus will leave at
5:45 a.m. to St. Christine, E.
222 on corner of Miller Ave.
We leave at 6:15 a.m. to St.
Clair, corner of 62nd to pick
up the No. 2 bus. St. Marys on
Holmes Ave. will leave at 6
a.m. then pick up St. Vitus
passengers at corner of 62nd
and St. Clair. From there we
leave as soon as we are all on
board. Please be prompt.

If there is anyone who would
like to go with us please call.
We have a lot of room on the
buses. Please call 481-2275 or
261-1316.

BLESSING

FUNERAL

HOME

Memorial Cremation
Service ‘395

Dignified Professional Service
Charles R. Blessing — President
16222 Broadway Avenue, Maple Heights, O. 44137
L Phone: (216) 475-2626 — Fax: (216) 475-5181

625 E. 200 St.

Not a Number”

EXTRA 10% OFF: SENIORS

JOHNSTON
DRUG, Inc.

486-2744
“We Treat You Like Family

Open Daily 9:30-5:30 SAT. 9:30-2 CLOSED WED. & SUN.
FREE PICK-UP &

BRONKO’S

Drive-In Beverage

510 East 200th St
Euclid, Ohio 44119

Imported Slovenian Wines
(Laski - Riesling Sipon)
Also available are various
imported beers, wines, etc.

Open Mon. - Thur. 10 am. -9 p.m.
Friday - Saturday 10 a.m. - 10 p.m.
Sunday (No wihes sold) 11 a.m. - 5 p.m,

Domestic and Imported Beer & Wine

— Owner - David Heuer

ey g

Ancka or Annie

DELIVERY

DMH Corp.
S531-8844

-*************f*********************i
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8 Save Villa Angela Lakefront Park

AMERISKA DOMOVINA, JULY 22, 1993

Here are two things you can
do to be aware and informed

of the developmental plans for

this site:

Tuesday, August 3 is Mayor
Night at City Hall, 5:30 to
7:30 p.m. If you can’t make it
to City Hall, call Cheryl Davis
in the Mayor’s office at

664-4270 to express your con-

cern of the plans and invite the
Mayor to the meeting to be
held August 10 at the Lake
Shore Golden Age Center,
16600 Lake Shore Blvd. (op-
posite Euclid Beach Trailer
Park) 7:30 - 9 p.m. The Gover-
nor, Mayr -, and other elected
represent: ives, the public are
invited to come and express

their thov -ts and ideas for
this park.

Along th the trees of
many spec :s planted by the

Sisters, w JAflowers and tall
grass from a meadow blend
with flowering bushes.
Wildlife abounds: deer, fox
and an eagle have been
sighted. Trails lead to Euclid
Creek and its habitat supports
beaver, blue heron, duck, gull,
fish, turtle and more.

The proposed ‘‘improve-
ments’’ for this site and
Wildwood Park will only lead
to the destruction of the last

natural habitat on the shore of
Lake Erie in Cuyahoga Coun-
ty. We are also very concerned
about the impact of the pro-
posed changes to our
neighborhoods off Lake Shore
Blvd.

Take time and visit this
special place — it holds the
potential for more nature
studies for both youths and
adults or it may become one
more lakefront parking lot!
Your attendance is urgently re-
quested at the Lake Shore
Golden Age Center on August
10 at 7:30 p.m.

For more informaton call Peg
Smith 383-8641 or Gret or Pat-
ti McGrath 531-3071.

—Eleanor Pavey

Triduum at Shrine

The Trinitarian Sisters at the
Shrine of Our Lady of
Lourdes, Euclid, Ohio, an-
nounce the opening of the
Triduum in honor of St.
Anne, beginning on Saturday
evening, July 24 and continu-
ing on Sunday and Monday,
July 25 and 25. Services begin
each evening at 7:30 with
Rosary followed by Mass,
homily, and prayers to St.
Ann.

The Shrine is located at 21281
Chardon Road, Euclid, Ohio.

Golub Funeral Home

4703 Superior Ave. -

17010 Lake Shore Blvd.

391-0357

“Service To Render A More Perfect Tribute”

THU @7/&

2/93 - 7:00pe to 11:00ps=

FRI @7/23/93

SAT @7/24/93

SUN @7/25/93

Fr. Rebol stays at
St. Lawrence parish

The Diocese of Cleveland an-
nounced that Rev. Father An-
thony Rebol is retiring as
Director of the Marriage and
Family Office.

But, Father Rebol will con-
tinue as Pastor of St.
Lawrence Parish in
Newburgh, (Cleveland), Ohio.

Father Rebol has been in the
Cleveland Diocese for 25
years, 15 of those as Director
of the Marriage and Family
Office. He was instrumental in
developing and improving
many marriage preparation
programs such as Natural
Family Planning,
Retrouvaille, Proliife;
Ministry to Divorced and
Separated, Couple Ministry,
CANAII and Pre-Cana Con-
ferences.

The Pastoral Guidelines for
the Sacrament of Matrimony,
the Marriage Policy for the
Diocese of Cleveland, and the
implementation of the
Cleveland Diocesan Evalua-
tion for Marriage are also

some of his lasting contribu-
tions. His support of Marriage
and Family life in the
Cleveland Diocese has made
these programs the models in
other dioceses.

Father’s brother, Rev. Frank
Rebol, called him last week to
announce he has arrived safely
back to the parish in Peitou,
Taiwan, after a very enjoyable
time in Cleveland and
Maryknoll in New York.

Salute to St. Vitus
Catholic War Vets

Every Memorial Day for over
40 years, the St. Vitus Catholic
War Veterans have decorated
soldiers’ graves in various
cemeteries, mostly at Calvary.

It is not an easy task. An
American flag is put on every
grave in the veteran’s section
near the E. 116 St. entrance,
about 1,500 in all. In addition,
all St. Vitus servicemen’s
graves are decorated with a
red, white and blue floral
piece.

The veterans then search out
any soldier’s grave in almost

the entire Calvary cemetery by
walking past all the thousands
of graves. This is a tiring, time
consuming effort, taking an
entire day.
I think that all the families
whose deceased soldiers’
graves have been decorated
will join with me and give the
St. Vitus Catholic War
Veterans a very appreciative
THANK YOU for all the years
they have remembered oOUf
beloved deceased veterans.
Gratefully,
A surviving brother of
a deceased veteran

85th birthday

Heartfelt ‘‘Happy Birthday” .

wishes to Father Max F. Sodja
of 9133 Hammock Lake
Drive, Miami, FL 33156 who
celebrated his 85th birthday on
July 16.

We pray God will grant him
His choicest blessings of
improved health.

lb\

MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS
FOREIGN & DOMESTIC.

STATE EMISSIONS INSPECTIONS

Rinocn

EUCLID SIINOCO SERVICE

2 g

% 481-5822

DIESEL ENGINE REPAIRS

4 WHEEL & FRONT WHEEL DRIVES
COMPLETE DRIVE-TRAIN SERVICE

FRONT END ALIGNMENT

EAST 200 SUNOCO

470 E. 200 ST,

e i, - —— Joe Zigman, ownel'

I N ARG

———

nioasl AT o
l'l"DlRJTN'F
SERV
XCeriL FNfT

APPROVED
AUTOMOTIVE REPAIR

The 9th Annual
WATERLOO

FESTIVAL

Thursday, July 22nd 1993

thru

Sunday, July 25th 1993

"LIFE NOT FORGOTTE

(in memory of the Collinwood Fire)

)
A Lg*'f?a"

0

6:00pm to 7:00pm
7:100pm to 11:0@pe

3:00pm to 7100pm

6:00pm to 12:00pm

THIS YEAR'S "STAGE 1" 15 COMPLETE WITH A DANCE FLOOR,

P T T TR LR R EE R R R R R R AR S AR R e R e AR AR
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Al Marksic

Hobo Band
Ray Champa Band

7100ps to 11:00pm Swartz Brothers Band

Kuhar Band

9TH ANNUAL WATERLOO FESTIVAL

BAND SCHEDULE
THURSDAY,

OPENING CEREMONY/U. 5.
6£:00 PM TO 7:00 PM

STAGE 1
(NE CORNER E156/WATERLOQ)

JULY E2END 1993 [ w

BAND

Ed Sumarada Brothers

Holmes Button Box

Karaoke by Tony
Chromatic Club

Joey Tomsic Band

‘* oy, oV, o, =V, o, 5, . 9, =, &Y, =9, =9, ﬂ*

Hours of Festival
THURS JULY 22 - 6:00 pm to 11:00 pm
FRI JULY 28 - 6:00 pm to 12:00 pm
SAT JULY 24 - 3:00 pm to 12:00 pm
SUN JULY 25 - 1:00 pm to 10:00 pm

MUSIC....DANCING....FOOD....RIDES...GAMES & MUCH MORE

WATERLOO ROAD
Between East 185th St & East 156th St

Just off I-90

Cleveland, Ohio

A

STAGE &
(E 16@TH/WATERLOO)

TR8L55 & CHAIRS UNDER A HUGE TENT.

"l IFE NOT FORGOTTEN" - THEME FOR THE MEMORIAL GARDENS (IN HONOR OF LIVES LOST BY THE COLLINWOOD FIRE).

PLEASE STOP BY THE BOOTH DISPLAYING THE HISTORY TD THE CURRENT INFORMATION REGARDING THE SITE.

Please stop and talk to John Habat at the booth displaying the
history and current information regarding the site.

o, o, oF, oF, oY, oY, o, oF, oY, o, o, o, oF, o

STAGE 3

Plava Ponoc Orchestro

Svi Skupa Tamburitizans
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Slovenska vlada »zamrznila« prijateljstvo s
Hrvati — Iz Zagreba pa: »Hrvaska ne bo
prosila za prijateljstvo«

Pretekli teden so navkljub vsem posku-
Som najti kompromisno reitev $tevilnim od-
Prtim vprafanjem v odnosih med Slovenijo
in Hrvasko zopet prislo do zaostritve. Drzavi
Ze dalj asa skusata urediti odnose. Priprav-
ljeni so bili 6snutkih petih sporazumov, ki bi
jih naj Slovenija podpisala s Hrvasko. Tj naj
bi bili plagilni sporazum, sporazum o prija-
teljskih stikih in sodelovanju, o trgovinsko-
gospodarskih stikih in sodelovanju in o ure-
ditvi premoZenjsko-pravnih razmerij. Parla-
Mmentarni odbor za mednarodne odnose v
Ljubljani naj bi osnutke teh sporazumov o-
bravnaval na seji 13. julija. Osnutke je bila
slovenska vlada potrdila e junija. Postopek
bi bil, & bi osnutke potrdil parlamentarni
odbor, bi jih nato obravnaval sam parlament
Na svoji julijski seji. Ta seja se bo zagela ta
Ponedeljek, 26. julija.

Zapletlo se je pa zaradi predlaganega
Sporazuma o prijateljskih stikih in sodelova-
nju. Ta osnutek je slovenska vlada umaknila
iz obravnave in sicer zaradi odprtih in e ve-
dno nerefenih odprtih vprasanj med drzava-
Mma. Peter Tog, vodja sektorja za sosedne dr-
Zave v zunanjem ministrstvu, je vlado pred-
Stavil na seji parlamentarnega odbora in po-
Jasnil, da so vzrok za zaplet predvsem eno-
Stranski posegi hrvaske strani po slovenskem

_ premoZenju.

»Pri tem gre za znani primer pivovarne
Union v Buzetu,« je dejal To$ (po »Sloven-
. Cu 13. jul.), »nad katero je hrvaska stran na-
silno prevzela posest, in za podobno novo
dejanje, ko je slovenskemu lastniku na Reki
(postonjskemu kmetijsko-gozdarskemu pod-
ietju) odvzela lastninske pravice nad poslov-
N0 enoto. To so dejanja brez pravne podlage
V veljavni zakonodaji, zato slovenska vlada
zdaj za nedologen as umika omenjeni spo-
fazum, &eprav si v prihodnje Zeli prijatelj-
Skih stikov.« Po Togevi razlagi so &lani par-
lamentarnega odbora soglasno podprli odlo-
Citev vlade in jo tudi oznatili za pomembno
Polititno dejanje.
Hrvasko uradno reakcijo na slovensko
Odlotitev je naslednji dan, 13. julija, podal
ikica Valentig, predsednik hrvaske vlade,
Na tiskovni konferenci. O slovenskem umiku
SPorazuma o prijateljstvu in sodelovanju s
vasko je Valenti¢ dejal, da se ni Se zgodi-
0, da je Hrvaska koga zaprosila za pri jatelj-
*o in tako tudi Slovenije ni in ne bo. Dodal
)¢, poroza Slovenec 14. julija, »da bodo po-
Ostrili zahteve do Ljubljanske banke, vpra-
Nje meja pa bodo redevali z najve¢jo mero
Orektnosti tudi s pomo&jo mednarodne ar-
itraze, & bo to potrebnox.

Hrvagko stalisée je po Slovencu Valen-
Omentiral takole: »Slovenija mora razu-
Meti, da obstaja meja dostojanstva, pod ka-
€T0 naga vlada ne more.« Citiral je tevilne
Primere hryaike strpnosti do Slovenije glede
Prtih vprasanj: »Ustavili smo gradnjo na
Mejnem prehodu Setovlje, nismo zaostrovali
r’;?o lema vardevalcev Lijubljanske banke,
Mo spolitizirali problema Svete Gore (Tr-
' tinovega vrha in podobno.« V %lji, da bi
"1 0ziroma postali odnosi med Hrvasko in
b Ovenijo boljsi, je rekel Valenti¢, »da Hrva-
loveniji predlaga sporazume o plagil-
m_:‘ Prometu, trgovini, refevanju lastninsko-
R YNih razmerij, o jedrski elektrarni Kriko
Mejnih sporih«.
dj Najnovcjﬁi zaplet v odnosih med sose-
Ma dr7avama motno odmeva v obeh in ge

Sebej v politi¢nih-strankah obeh drzav.

Revolucionar Ivan Matek-Matija umrl —
Pogreba se udelezilo vet fe prezivelih élanov
nekdanje komunisti¢ne garniture

Dne 10. julija je v Ljubljani v bolniZnici
Petra DerZaja, kjer so syojas zdravili Josipa
Broza Tita, umrl 84 let stari Ivan Madek-
Matija, ki je igral veliko vlogo v povojni slo-
venski politiki. (Clanek Iva Zajdele 0 Macku
je na str. 15.) Pogreb na ljubljanskih Zalah
je bil 14, julija. Poleg svojcev so na pogreb
prisli Stevilni §e preZiveli prvaki prej$njega
komunisti¥nega reZima. Med njimi so bili
npr. Bojan Polak—Stjenko, Mitja Ribi¢i¢,
Lidija Sentjurc,-in njen mo? Sergej Krai-
gher. Danainji slovenski politiki na pogreb
niso pri§li, porodilo v Slovencu 15. julija
omenja med njimi le dva prvaka ZdruZene li-
ste in sicer Janeza Kocijan&ia in Milana Po-
tréa.

Oblikovana nova komisija za poboje —
Predsednik je dr. JoZe Puénik

Pretekli Zetrtek je pridlo do izvolitve
nove komisije za raziskavo povojnih mno-
Zitnih pobojev, pravno dvomljivih procesov
in drugih tovrstnih nepravilnosti. Razprava
0 ustanovitvi te komisije je potekala v Komi-
siji drzavnega zbora za volitve, imenovanja
in administrativne zadeve, kateri predseduje
Tone Anderli¢ iz liberalnodemokratske
stranke. V raznih totkah je bila, poro¢a Slo-
venec 16. julija, kar burna.

Stevilo &lanov take preiskovalne komisi-
je je omejeno na devet &lanov, kar se prekri-
va s strankarskimi poslanskimi klubi. V ko-
misijo za poboje sta pa hotela oba ¢lana par-
lamenta, ki zasedata po ustavi zajamdéena se-
deZa obeh prav tako v ustavi priznanih naro-
dnostnih manjsin, italijanske in madZarske.
Po razpravi je bilo odlogeno, da bo ena teh
pridruZena komisiji za poboje, ki tako ima
deset ¢lanov. Nato se je zapletlo pri vpraga-
nju, kdo bo predsednik komisije za poboje.
Predlagano je bilo, da naj bi bil predsednik
komisije krianski demokrat Ignac Polaj-
nar, ki je taki komisiji nadeloval v prejinji
sestavi parlamenta, Utemeljitev za to je bila
med drugim, da je Polajnar zaradi prejinjih
izkusenj temeljito seznanjen s problematiko.

»Na to se je ostro odzval dr. JoZe Pug-
nik,« poro¢a Ivo Zajdela v Slovencu 16. juli-
ja, »in dejal, da je prejinja komisija pod Po-
lajnarjevim vodstvom ’prinesla silno piSkave
rezultate’, da se je redko sestajala, da parla-
mentu ni podajala svojih porogil in da so
njene ugotovitve ’skoraj sramota’.« To sta-
li¥¢e so kritizirali tisti, ki so Polajnarja za
predsednika komisije podprli. Rekli so, da
prejinja komisija ni mogla ve¢ storiti, ker ni
imela ustreznih pooblastil. Govorili so tudi,
ki so Pu¢nikovo staliite podprli. Razplet je
Zajdela opisal takole:

»Na koncu je Tone Anderlié za predsed-
nika predlagal dr. JoZeta Puénika, pri ¢emer
ga je podprl Saio Lap. Glasovanje: Ignac
Polajnar je dobil §tiri glasove podpore (SKD
in SLS), 3est jih je bilo proti, za dr. JoZeta
Putnika pa je glasovalo pet &lanov komisije,
(Stirje so bili proti).«

Clani komisije za poboje bodo predsed-
nik dr. JoZe Pu¢nik, lan Socialdemokratske
stranke Slovenije, nato Maria Pozsonec, ki
predstavlja ‘madZarsko manjgino v parla-
mentu, Zmago Jelindi¢ iz Slovenske narodne
stranke, Miran Potré iz ZdruZene liste (ta se
Jje udelezil pogreba Ivana Macka), Maksimi-
lijan Lavrinc iz Liberalnodemokratske stran-
ke, Danica Sim&i¢ iz Demokratske stranke,
Janko Predan iz Zelenih-Ekolotke stranke
Slovenije, Ignac Polajnar, Alojz Metelko iz
SLS in Sa%o Lap iz SND.

Iz Clevelanda in okolice

Piknik Slovenske $ole—

Slovenska 3ola sv. Vida pri-
redi piknik to nedeljo, 25. jul.,
na Slovenski pristavi. Ob
12.30 bo sv. masa, sledilo bo
kosilo. Popoldne ob 5h bodo
igre za otroke, ob 6h pa bodo
zaZeli vledi listke za sreColov.
Pridite! (Dopis na str. 10.)

Duhovnik iz Slovenije—

To nedeljo bo pri deseti sv.
masi v cerkvi Marije Vnebov-
zete maeval &.g. Vid Lisjak iz
Vrtovina v Vipavski dolini, ki
je na obisku iz Slovenije. Po
masi bo kraji koncert Mariji-
nih naboZnih pesmi ob sodelo-
vanju g. Lisjaka, ki se je tudi
ustavil v pisarni Ameriske Do-
movine. Zelimo mu prijetno
bivanje med nami tu v Cleve-
landu in sploh v ZDA.,

Turnir taroka—

To nedeljo bo na Slovenski
pristavi turnir taroka. Pricel se
bo ob 3. uri pop. Ljubitelji ta-
roka lepo vabljeni.

Pristavski upokojenci—

Klub upokojencev Sloven-
ske pristave ima mese¢no sejo

-v sredo, 28. julija, ob 1.30

pop. na SP. Clanstvo vabljeno
na to sejo.
Razna3alca i§temo—

Uprava AD i§¢e raznaalca
za nas list za ceste E. 71, 68,
70, 73, 75, 67, St. Clair, Ad-
dison, Bliss, Schaefer, Peck in
Hecker, vseh skupaj 37 narog-
nikov. Ve informacije dobite
v nasi pisarni ali pa nas pokli-
Cite na 431-0628.

Seja—

Klub upokojencev v Nev-
burgu-Maple Hts. ima sejo v
sredo, 28. julija, ob 12. uri, v
Stafford Parku na Maple Hits.
Zopet doma—

Frank Cenkar iz Geneve,
Ohio, se je dalj Zasa nahajal v
bolnisnici v Erieju, Pa., sedaj
pa se zdravi doma. Zahvaljuje
se za poslane kartice, darila in
molitve. Vesel je obiskov.
Zahvala—

G. JoZe Voltjak se prav lepo
zahvaljuje vsem sorodnikom,
prijateljem in znancem za njih
obiske v bolninici in vog&ilne
kartice ter darila. Prav poseb-
no pa zahvala ¢&.g. Johnu
Kumgetu za obiske v bolnignici
in za molitve ob bolezni.
Farni piknik lepo uspel—

Preteklo nedeljo je bil na
Slovenski pristavi poletni pik-
nik fare sv. Vida, ki je lepo
uspel. IzZrebani so tudi bili do-
bitniki nagrad v tomboli. Ime-
na srefneZev so objavljena v
angle¥kem delu lista.

Tudi pri Mariji Vnebovzeti—

Poletni farni festival Zupnije
Marije Vnebovzete bo v nede-
ljo, 15. avgusta, na Slovenski
pristavi. Sv. ma%a bo ob 12.
uri opoldne. Zaznamujte vag
koledar za obisk tega piknika,

Zbor »Peca« iz Koroike—
Vstopnice za koncert Mpz
»Peca« iz Korogke, ki bo v &e-
trtek, 5. avgusta, ob 7. zv., v
SND na St. Clairju. Za vstop-
nice, poklidite Staneta Kuhar-
ja na 585-1360 ali 391-1540. V
torek, 3. avgusta, bo zbor pel
cerkvene pesmi v cerkvi Marije
V¥nebovzete na Holmes Ave.
Pricetek koncerta bo ob 7h zv.
Sledilo bo druZabno sretanje v
farni dvorani. V soboto, 7. av-
gusta, bodo ¢lani zbora gostje
Korotana na Korotanovi vrtni
veselici na Slovenski pristavi.
Vet o tem slednjem na str. 11.

Vrtna veselica z veterjo—

Pevski zbor Korotan priredi
vrtno veselico na Slovenski
pristavi v soboto, 7. avgusta,
Med 5.30in 7.30 zv. bo na raz-
polago dobra vederja in sicer s
pefenim pi¥¢ancem ali stej-
kom. Po vegerji bo kratek pro-
gram, na katerem bo nastopil
Korotan. Navzoli bodo tudi
pevci in pevke zbora Peca iz
Koro3ke. Za ples in zabavo bo
igral Alpski sekstet. Rezervaci-
je za velerjo lahko dobite, ako
pokli¢ete Marjanco Tominc na_
531-8855.

Dr. Peter Vencelj pride—

V Cleveland bo pevski zbor
iz sicer avtrijske Korogke spre-
mljal drZavni sekretar za Slo-
vence po svetu v slovenskem
zunanjem ministrstvu dr. Pe-
ter Vencelj, sicer &lan Sloven-
skih kri¢anskih demokratov.
V sredo, 4. avgusta, zv. bo v
Slovenskem domu na Holmes
Ave. javno srefanje, na kate-
rem bosta dr. Vencelj in koro-
8ki rojak dr. Janko Zerzer go-
vorila o razmerah v Sloveniji
0z. na KoroSkem ter tudi od-
govarjala na vpraSanja. Prige-
tek bo ob sedmih zveger.
Podpredsednik parlamenta—

V Clevelandu se nahaja za
dva meseca Miroslav Mozetig,
poslanec SKD v drzavnem
zboru in eden od treh pod-
predsednikov slovenskega par-
lamenta. UdeleZuje se intenziv-
nega tefaja angleitine na Case
Western Reserve univerzi, sta-
nuje pa pri &astnem konzulu
Slovenije v Clevelandu dr.
Karlu B. Bonuttiju. Poleg $tu-
dijev se Zeli g. Mozeti¢ sredati
Z nami in ga boste videli na §te-
vilnih prireditvah nage skup-
nosti. Tisti, ki bi se z njim radi
posebej sretali, naj kontakti-
rajo dr. Bonuttija oz. Zastni
konzulat v Clevelandu. G.
Mozeti¢a pozdravljamo in mu
Zelimo prijetno bivanje med
nami,

Spominska darova—

Mary Clemence, Cleveland,
0., je darovala $15 v podporo
naSemu listu, v spomin star-
$em Josepha in Mary Brod-
nick. 1

Sam Papesh, Cleveland, je
pa podaril $10, v spomin Zene
Anne Papesh.
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bomo lahko pravili prav na SP. Sv. maso bo daroval Zupnik g.
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polago e druga okrepéila — hrana in pijafa. Po vsem tem se
boste lahko podali v lep bazen, da se malo ohladite. Popoldne
ob 5. uri bodo organizirane otroske igre. Zmagovalci bodo

SUBSCRIPTION RATES
United States and Canada:
U.S.A.: $25 per year; Canada: $30 in U.S. currency
Foreign:
$35 per year U.§. or equivalent foreign currency

Second Class Postage Paid at Cleveland, Ohio
POSTMASTER: Send address change to American Home,
6117 St. Clair Ave., Cleveland, OH 44103-1627

Fax (216) 361-4088 Published every Thursday

‘No. 28 Thursday, July 22, 1993

Ko v pokoj odhajajo

Slovensko ameri§ka skupnost je Se vedno zelo
raznobarvna. Ena teh barv so akademiki, univerzi-
tetni profesorji in drugi izobraZenci, ki se ukvarjajo
s slovenistiko. V zadnjih par desetletjih je vecina teh
povezana v DruZbi za slovenske Studije, ki letno na
enem ali ve¢ znanstvenih simpozijih oz. zborovanjih
organizira sekcije, na katerih obravnavajo sloven-
sko tematiko. Vedno sodelujejo tudi strokovnjaki,
ki sami niso slovenskega porekla, vendar teZo nosijo
tisti, ki so bili ali rojeni v Sloveniji ali so potomci
priseljencev. Konkretneje, teZo nosijo tisti, ki spa-
dajo v krog povojnih politi¢nih emigrantov, ki so
konéali Studije tu, se zaposlili na univerzah, raztre-
senih od Atlantika do Pacifika — in radi tega tudi
vetkrat izven gostejsih slovenskih naselbin — in se s
svojimi raziskovanji, publikacijami ter znanstvenim
delovanjem sploh bolj in bolj uveljavljali v zahtev-
nem ameriSkem univerzitetnem oz. visoko3olskem
sistemu. In tu niti niso v§teti tisti, ki so se sicer aka-
demsko izpopolnili in se nato zaposlili v poklicih in
sluzbah, ki niso bile neposredno povezane z razisko-
vanjem ali §tudijem slovenske problematike, zgodo-
vinske, literarne, ekonomske ali kak$ne druge.

Zadnja leta, izraziteje pa v zadnjih dveh, treh
gre kar veliko teh akademikov v ali prostovoljni ali
zaradi starosti prisiljeni pokoj. Ostali bodo Se vedno
aktivni, raziskavali in objavljali naprej, vendar kot
upokojenci. Njih nasledniki se pojavljajo in igrajo
denimo v Druzbi za slovenske §tudije skoro z vsakim
letom ve&jo vlogo. Vetina teh »novih« pa ni sloven-
skega porekla, ali so morda poroceni s Slovencem
ali Slovenko. Iz vrst mlaj$ih Ze v Ameriki rojenih ro-
dov ni opaziti dosti takih primerov, ki bi se zanimali
za raziskovanje te ali one plati slovenistike, kar je za
na$o skupnost hud udarec.

To se dogaja v asu, ko posamezniki slovenske-
ga izvora v $irfem ameriskem Zivljenju dosegajo vec
in ve¢ poklicnih uspehov. Eni se bolj, drugi se manj,
spet tretji se pa ni¢ ne zanimajo za svoje slovenske
korenine. Eden takih prihajajo¢ih uspehov ali, mor-
da bolje redeno, uveljavitev nas ¢aka na primer no-
vembra letos, ko bo v vesolje poletel prvi astronavt
slovensko ameri¥ke krvi, Ronald Sega, ki se menda
kar precej zaveda in spoﬁtuje svoje dediS¢ine.

Veliko prezgodaj je sicer pisati osmrtnico za
slovenisti¢no usmerjeno slovensko ameriSko aka-
demsko skupnost. Ta ni bila nikoli kaj posebej 3te-
viléna, bila pa je, je, in tudi bo precej Casa zelo kva-
litetna. Vendar je umestno, da se ji zahvalimo za
njen prispevek k nasi celotni skupnosti, prav tako za

nagrajeni.

Po igrah, ob 6. uri, bodo zadeli vledi listke za sreolov,
kjer bo glavni dobitek kolo — veselje vsakega otroka. Listke
vam bodo otroci ponudili Ze popoldne in prosimo vas, ne odre-

cite jim.

Vsi ste prav lepo vabljeni to nedeljo na na$ piknik. Z va-
§im obiskom boste pokazali, da vam je delovanje slovenske
Sole pri srcu, isto¢asno boste podprli delovanje tako pomemb-

ne ustanove.

Odbor starSev

MIMOGREDE 1Z

Nasa imena za mesec julij, ki
zdaj gre h kraju, so: pSeni¢nik,
senenec, Jakob3¢ak, srpnik,
Zetnjak in mali srpan. Sredi ju-
lija so se v raznih krajih ameri-
Skega srednjega zahoda razvili
§kodljivi in prete¢i viharji in
ogromno deZja. Pa kljub temu
pravijo, da je eno poletje ved
vredno kot sto zim.

Nekaj pregovorov za julij:
Mrzel in moker mali srpan, tr-
tnemu sadu je mo¢no v bran.
— Ako Magdalena (22. jul.)
dezi, dez se rad obdr#i. — Ce
je Jakob (25. jul.) lep, bo bo-
#i¢ mrzel, a obilna jesen. — O
Jakobu p3enica zori ali pa tudi
zgori. — Pasji dnevi mrzli in
deZevni, so za vini¢arja revni.

Ker smo ravno pri pasjih
dnevih, naj omenim, da ti dne-
vi nimajo nikake zveze z vroci-
no. Ker pa ti pasji dnevi pade-
jo na najbolj vroce dneve juli-
ja in avgusta, jih imenujemo
na splo¥no »pasja vrodina«. In
v tej pasji vroini naj bo nam
vsem prijetno pri srcu, prijet-
no v senci in hladni vodi ter ve-
selo pri &asi rujnega vinceka.

30-letnica Slov. radijske ure

V preteklem juniju je tukaj-
$nja Slovenska radijska ura
doctakala in praznovala 30-let-
nico obstoja in Sirjenja sloven-
ske besede in pesmi. To uro Ze
od vsega zaletka vodita z vso
ljubeznijo Vladislav in Izabela
Kralj, sodeluje pa tudi héerka
Izabella. Nae iskrene Cestitke!
Bog daj, da bo ta ura 3e dolgo
oznanjala nao kulturo in pri-
reditve.

MILWAUKEEJA

Prvi Triglavski piknik

V krasnem sonénem vreme-
nu se je 27. junija v lepo ureje-
nem Triglavskem parku vrdil
prvi drustveni piknik, in sicer
ob veliki udelezbi rojakov in
rojakinj.- Prisli so e iz sose-
dnega Illinoisa, Sheboygana v
Wisconsinu pa je pri§lo ve¢ go-
stov, z znanim orkestrom Ve-
seli Slovenci na celu.

Ob 11. uri je sv. ma3o daro-
val misijonar p. JoZe Mejac, ki
je imel globoko zajeto pridigo.
Pevski zbor pod vodstvom
Mare Kolmanove je pel cer-
kvene pesmi. Se pred cerkve-
nim opravilom je vse navzoce
pozdravil predsednik SKD Tri-
glava Joze Kunovar.

Po kosilu, ki so ga pripravili
s kuharico Marijo Kunovar na
gelu, se je razvila zabava. Sre-
tolov je vodila Maricka Ka-
dunc. Letos so piknik pocastili
pevci in pevke zbora »Uspeh,
za zabavo in ples so pa igrali
sheboyganski Veseli Slovenci.
Bil je lep piknik, Ze danes pa
ste vabljeni na naslednji, ki bo
v nedeljo, 15. avgusta.

Rev. dr. Golé — zlatomaSnik

SKD Triglav izreka tem po-
tom drutvene &estitke svoje-
mu duhovnemu voditelju, rev.
dr. JoZetu Golétu, k njegovi
50-letnici masniStva. V duhov-
nika je bil posveten 4. julija
1943 v Ljubljani. Radi takrat-
nih vojnih razmer v Sloveniji
ni mogel zapeti nove mase v
svoji rojstni vasi Dobrni¢ na
Dolenjskem. K njegovi 50-let-

(dalje na str. 11)

njen znaten prispevek k Sloveniji, kajti je na primer

Druzba za slovenske Studije teh zadnjih desetletij
nudila priloZnost za akademike iz Slovenije ne le so-
delovati na znanstvenih simpozijih v tujini, ampak
jih tudi seznanjala z obstojem in delovanjem sloven-
skih akademikov, ki so v tujini Ziveli in §irili znanost
o Sloveniji in njeni kulturi ter zgodovini med ljudi,
ki bi drugace o njej ni¢ ne vedeli. Ti stiki so se obre-
stovali tudi tako, da so mogli aktivni ¢lani Druzbe
za slovenske tudije dobiti vpogled v dogajanja zno-
traj Slovenije ¥e leta pred javnosti vidnim razpadom
komunisti¢nega sistema in same jugoslovanske dr-
#ave. Slovensko ameriskim akademikom smo vsi
dolZni zahvalo za njih dosedanje delo, obenem jih
pozivamo, naj tudi v letih upokojitve ostanejo ak-
tivni in predani zagovorniki danes svobodne, demo-
krati¢ne Slovenije, Dr. Rudolph M. Susel

Poljub..
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s A VECERJA: 5.30 — 7.30

o KOl‘ otanova vrtna vesehca Sledil bo kratek glasbeni program

pelt o ° o za ples in zabavo igra ‘“‘ALPSKI SEKSTET”’

. na Slovenski pristavi 25 e

pob Korotanovi gostje bodo ¢lani in Elanice zbora “Peca’ iz Koroske
dl[l::; 7. avgust a 1993 Nakaznice za veterjo: 531-8855
ripe- Pridite in se poveselite Z nami!

ver

' -

(‘;;: PI S M O P R I J A TE L J U ste, ki so vedno imeli odgovor.,

ot Jaz sem imel veg vpradanj kot

:w (Niko Jelotnik, Ljubljana 1920 — Buenos Aires 1993) odgovorov. Bil si v Ljubljani,

v Svobodni Sloveniji berem
- lnf'tnicc:t. v Slovencu Ti je
TN Jevnikar posvetil poro-
0 Tvojem Zivljenju in
. Sredi junija so Te poko-
-V Buenos Airesu. Iz pisa-
drasa Kermaunerja sem
l, da si bil bolan. Ko sva
Adnjie videla v Ljubljani
S 199] in si mi kasneje pisal
K“J&de, si samo povedal, da
‘. méaﬁ. Ne spomnim se, e si
b da se vraza3 domov. V
*08ki vasi v Buenos Airesu
"ed leti nisi daj vtisa, da si
."oma. Gotovo si v Ljub-
1 mimo mestne hige na
b i Jeglitevi cesti, tiste
dntf” 2 Jakopitevimi freskami
eljé w°.d“; kjer si stanoval. Jaz
e bil fojen tam ez cesto,
e bili Pozenelovi.
.0 bi tono navedel,
e Ki€ SVa se spoznala. V
%, " z Zoro Tavéarjevo
: ‘;"oriﬁ o tistih zgodnjih Je-

. tOpala sva na odru Ze v
U Soli v Marijaniséu in

¢ izostomovih kriZar-
B P patru Vrtoveu pri
4, kongregaciji. Saj 3e
J.*;{?ie Tiran, BoZo Fink,
Wmﬁerin, Sega, JoZe Rus,
ehle, Marijan Triar.

aziji so bile znane
agolije iz tretjega c ra-
Obert Mazovec je bil
0. V Marijani3¢u, pri
* Pri frangiskanih, pov-
Mo 18rali. Starejsi Tone
%8s je ugil, nastopali

SO po odrih v Ljubljani in po
deZeli. Niti takrat nisem vedel,
kako je bilo vse organizirano.
Sli smo v Sti¢no, bili smo v
Kresnicah, pa v Bizoviku, naj-
veCkrat pa kar v dvoranici nad
kapelo pri cerkvi sv. JoZefa.

Vem, da si zgodal zagel pisa-

ti. Bili smo skupaj v literarnem
kroZku pri kongregaciji. Sest-
deset let je od tedaj. Saj ni bilo
ni¢ posebnega, a zaCenjali
smo. Ko si bil v vigji gimnaziji,
si napisal dramo o Pilatu. Igra-
li ste jo v fran&i¥kanski dvora-
ni. Pilat, ki se ponovno pojav-
lja v zgodovini v novi obleki in
sredi novih dogodkov. Zame
je bila igra takrat edinstveni
uspeh prijatelja. Ti si se pa
premaknil iz kroga mojih pri-
jateljev v vijo sfero umetni-
kov in ustvarjalcev. S sposto-
vanjem sem Te pozdravljal, ko
sva se $e videvala.

PriSla je vojna. Tisti tiri
leta sva se videla le nekajkrat.
Povabil si me na sestanck Tvo-
jega umetnidkega Kroga, kjer
ste se pri vas doma sredavali
mladi umetniki ali taki, ki bi
radi veljali za umetnike. Ker
nisem pisal pesmi, skoraj ni-
sem spadal mednje. Videla sva
se na pokrajinski upravi, kjer
si bil leta 1944 in 1945 zapo-
slen.

Nisem sledil Tvojim nasto-
pom in govorom po deZeli, le v
tasopisju sem veasih videl
Tvojo sliko. Spadal si med ti-

1)
d )

g, Jki prirotnik 4 Basic R
am Prirocnik slovnice slovens¢ine),
Ufliv . .Derbyshire, profesor slovanskih jezikov na Rut-

. By, Csity v drzavi New Jersey v ZdruZenih dr¥avah.

\ Otnik Profesorja Derbyshireja je zamisljen kot vade-

i YOdit ulitelju in uencu z osnovnimi praktinimi
® Posebnostih slovenske jezikovne rabe, slovni¢nih

‘." ‘.‘ - . - L] w -

o angleski priro¢nik za studij slovens¢ine
BASIC REFERENCE GRAMMAR OF SLOVENE

- by William W. Derbyshire

(Columbus, Ohio: Slavica, 1993)
154 str., bros., cena: $16.50

.4 Slavic Publishers, Inc., s sedefem v Columbusu,
i J€ pred leti izdala znano
Kio, % zdaj Ze razprodano
ity d,?’J’ of the Slovene Language (1982), je pravkar obja-
eference Grammar of Slovene

anglesko 3tudijo o sloven-
monografijo The Structure

ki ga je pripravil

{ e Idiomatinosti, stalnih besednih zvezah in frazah v

I nak)
SIOV]]I

Doy
i g

erature, ki jo

) A\

by

biy Ueflskega rodu,
Versity v New

» Ureditey kn jige je tipitna za priro&nike take vrste,

N0 predstavo pravopisnih in pravoretnih pravil
lJosanleznih besednih vrst in najpotrebnejsih opozoril
: ne in stilisti¢ne posebnosti jezika, slovni¢ne in sin-
' d‘io"t S0 v sloveniini na primer — raba
"] €, raba toZilnika za Zivost samostalnikov mogke-
ik ;.2 dvojne negacije, raba rodilnika, raba naklon-

slovni¢nega

aklonskih dolotitev, raba glagolov premikanja,
ih zvez in izrazov, besednega reda v sloven3i-
0. V uvodnem poglavju avtor predstavi slovensgi-
Alektn; raz€lenjenosti, v zakljueni Bibliografiji pa s
je uporabljal sam in s seznamom
k;‘;“foénikov in slovarjev, ki so danes na razpolago
, Vtor. SI‘?"E:nskega jezika.

N sloy, Migo posvetil dr. Radu L. Lentku, ameriskemu
profesorju slovanskih jezikov na
Yorku.

jaz na Primorskem. Ob koncu
vojne si ostal Ziv. Marsikdo iz
Tvojega Kroga je izginil — ali
utihnil. Bral sem, da si se zZna-
Sel v Buenos Airesu.

Sledil sem vsemu, kar si
ustvarjal v Argentini. Bilo je
tezko, ker si le ponekod nasto-
pal s svojim imenom, Drugace
si bil Petri¢ ali Kos, ali pa e
kaj drugega. A &e zberem le
to, kar je bilo navedeno pod
Tvojim imenom, skoro nisem
mogel verjeti, kaj vse si napra-
vil. Igre in reZije, deklamacije
in govore. Potem se nenadoma
pojavi knjiga o stalinisti¢ni re-
voluciji v Sloveniji. Takrat nj-
sem vedel, da si se skril pod
imenom Staneta Kosa. Sklepal
sem le, da je pisec nekdo, ki je

MIMOGREDE

iz Milwaukeeja
(nadaljevanje s str. 10)

nici pa mu je Bog naklonil vo-
ljo in pogum, da so se jubilan-
tove sanje uresnitile, kajti je 4.
julija zapel zlato maso v Dobr-
ni¢u, v radost sorodnikov in
vadtanov. Dr. Golétu iskrene
Cestitke in sreden povratek.

Sportna prireditev

Dne 4. julija, na dnevu Neo-
dvisnosti ZDA, je ¥portni od-
sek pri SKD Triglavu priredilo
vV naSem parku piknik s $port-
nim tekmovanjem. Sportni
odsek sicer vodi Leon Sagadin
ml. V teku je tekmovalo ‘15
mladih Sportnikov. V hudem
boju so zmagali (vidite jih na
sliki na str. 12) Frank Rozina,
Marjan Rozina in John Bam-
bic. ;

Po kosilu je pred Triglava
JoZe Kunovar pozdravil vse
navzote. Pozdravil je tudi
druStvene malcke, ki so na
okraSenih kolescih z ameridki-
mi in slovenskimi zastavicami
vozili po parku. G. Kunovar je
nato odlikoval zmagovalce z
lepimi drustvenimi medaljami,

Vse priznanje organizator-
jem, tekmovalcem, in e vsem,
ki so s Tonijem Limonijem na
Celu sodelovali v kuhinji in
bari. Bil je lep slovensko-ame-
riSki praznik.

Vabilo na misijonski piknik

Ta bo Ze to nedeljo, na Tri-
glavskem parku, v organizaciji
neumore Mary Coffeltove. Sy.
masa bo ob 11h dop. Po cer-
kvenem opravilu bo na razpo-
lago domade okusno kosilo z

“vsemi dobrotami. Preskrblje-

no bo 3e za zabavo in ples ter
sreColov. Ker je dobi¢ek name-
njen v pomo¢ slovenskim misi-
jonarjem Sirom sveta, ste vsi
iskreno vabljeni. Torej na svi-
denje to nedeljo na Misijon-
skem pikniku v Triglavskem
parku. L.G.

v Slovenski vasi,

Ladislav Lencek, Joze Velikonja in Nikolaj Jelo¢nik
Lanus (Buenos Aires, 1986)

Lo revolucijo dozZivljal od bli-

zu.

Ko sem bil pred osmimi leti
prvi¢ na obisku v Argentini, je
pokojni Ladislav Lengek po-
vabil na kosilo prijatelja, pa
mi ni hotel vnaprej povedati
koga. Ko sva si segla v roke, je
bilo, kot da sve se videla vie-
raj. Tvojo pot v Argentino sta
pred nedavnim popisala Zora
Tavéarjeva v Mladiki in kasne-
Je v knjigi, v ljubljanskih &aso-
pisih pa Taras Kermauner.

Meni si svojo pot opisal
sam. Kako je iz pisca in ustvar-
jalca ¢ez dan ali tudi marsikdaj
ponoli nastal tiskar-stavec.
Zaradi kruha. Od slovenskega
teatra, od urejanja casopisov
in revij, od deklamiranja in

BOVOrov se v Argentini ni dalo
Ziveti. Kod zdaj v Sloveniji pi-
Sejo o ‘argentinskem ¢udezu’
ne znajo povedati, kako je
marsikdo Zivel dvojno Zivlje-
nje, eno zaradi kruha, drugo
zaradi kulturne potrebe. S pr-
vo si je sluZil pesose in austra-
le, drugi je dajal svoj ¢as in
energije, pa tudi pesose in au-
strale.

Pripovedoval si mi o SVOji
penziji in o tem, kaj zmores in
Cesa ne mores. Da se malo vo-
zi§ po Buenos Airesu, ker je
tudi prevoz drag, pokojnina
ne dovoli ‘razko§ja’.

V Argentini si imel kup pri-
jateljev; marsikomu si se pa
tudi zameril. »Niko je paé Ni-
ko«, so mi zatrjevali Znanci,
Ko sva govorila o prvem delu
knjige, sem toZil, da jo je bilo
teZzko dobiti. Obljubil si mi, da
mi poslje§ drugi del, kakor hi-
tro izide. Dral si besedo.

Maja 1991 sem te zagledal v
veZi nekdanje ‘nafe’ klasitne
gimnazije v Ljubljani. Pridru-
Zil si se nasi 50-letnici mature,
Zveler sva v hotelu spila koza-
rec vina, hitel si pripovedova-
ti, da mora¥ videti 3e tega in
onega. Pregovarjal sem te, kot
sem te v Argentini, da napiges
0 svojih stikih s KremZarjem
in Balantiem, posebno ker ni-
kjer nisem zasledil Tvojega
imena. Da bo§ govoril s Piber-
nikom. Naj spet pridem v Ar-
gentino, ker si imava Je mnogo
povedati. Podobno si mi pisal
iz Kanade. V Ameriski domo-
vini sem bral Tvoj zapisek o

St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212

zlatomasniku Francetu Sodji.
Sporoéil si, da odhajas. Naj Ti
napisem pripombe o kn jigi, da
bos popravil v novi izdaji. Ni-
sem 3e utegnil, druge stvari so
me zajele. Sklepal sem, da bog
Se precej let med nami.

V' evforiji nove slovenske
svobode ne vidim nobenega
znaka o tem, da bi s spostljivo
zadrZanostjo ocenili, kako je
revolucija prizadela ustvarjal-
no delo slovenskih ljudi po
svetu. Ce primerjam le dva
prijatelja, JoZeta Tirana in
Nika Jelo¢nika;: Tiran, zmago-
slavni partizanski dramatik,
deleZen &asti in priznanj, oseb-
nost v slovenskem kulturnem
Zivljenju, ter Niko Jeloénik,
njegov vrstnik, ki si mnogo ved
ustvaril za Slovence doma in
PO svetu, a ni nikjer znaka, da
bi se Te prav spomnili. Morda
se bodo zdaj, ko si v grobu.

[ ]

Buenosaireski grobovi so
Zalostni. Videl sem jih, ko sem
Sel na pogreb Slavota Batage-
lia. Le zaGasen grob. Cez ne-
kaj let jih prekopljejo in nikjer
ne ostane znak, da si neko¢ ¥i-
vel. Ali bodo Tvoje ime vkle-
sali v plodo v Slovenski hisi,
kjer si pustil ve&ji kos svojega
Zivljenja? Da bog poleg Jurge-
ca in Debeljaka, Koiitka in
Stareta, Ranta in Fajdige, Ore-
harja in Ah¢ina, Pa nekaj tiso¢
drugih, ki zanje doma ni bilo
prostora?

Argentinska zemlja Ti ne
more. biti lahka, saj Te ne bo
niti zadrzala. Nisi dovolj bo-
gat, da bi Ti postavili grobnico
med aristokrati na starem po-
kopali§¢u na Recoleti. Ostal
pa bo¥ v spominu znancev in
prijateljev. Obogatil si nas s
svojim delom in smo Ti hvale-
Zni zanj. V Kanadi si pustil
prijatelje, tudi na tej strani
meje jih je e nekaj. Tako
malo vemo drug za drugega.

JoZe Velikonja
Bellevue, Washington

Podpirajmo Slovenijo!

—————,

1ZDAIAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOCT DRZAVE

OHIO. — AID FOR AGED
PRESCRIPTIONS
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Velicastno v Kocevskem rogu

Dne 27. junija je bila sprav-

na slovesnost ob grobis¢ih do-
mobrancev v KoCevskem rogu.
UdeleZilo se je je 8.000 ljudi,
maseval je nadskof dr. Alojzij
Sustar, med govorniki je bil
- France Dejak, eden izmed re-
Sencev iz roskih brezen smrti.
O slovesnosti je za Slovenec
28. junija porocal takole Ivo
Zajdela:
Koéevski rog — Glavni govor-
nik na vé&erajinji (27. jun.)
spominski slovesnosti v Kocev-
skem rogu je bil dr. Branko
Rozman, domobranec, begu-
nec, zdomski duhovnik in po-
vrnjenec v Slovenijo. Najprej
je govoril o vprasanju resnice
glede dogodkov med revoluci-
jo: »Kdor hoce vedeti, ta ve,
da pri nas brez revolucije tudi
kontrarevolucije ne bi bilo. Ob
tuji okupaciji se je mrtvaSki
ples z vso silo razvnel zaradi
povsem neodgovorne in uso-
dne odloéitve partijskega vr-
ha, da izrabi narodovo nesreto
za izvedbo revolucije. Do nje
je res prislo in njeni zagovorni-
ki so delali korenito, vse prej
kot v rokavicah. S poti je mo-
ralo vse, kar ni bilo v skladu s
stalinisti¢nim videnjem.

Tekla je kri nedolZnih in
najboljsih Slovencev. Najbolj
Zalostno je, da to prelivanje
krvi Sloveniji ni prineslo nobe-
nih koristi. Nasprotno: bilo ji
je v neizmerno $kodo — z njo
je bilo za pol stoletja zabetoni-
rano partijsko enoumje. Ne-
smislu revolucije so se uprli
mnogi Slovenci. Pojtenjaki in
veliki idealisti. Ti ljudje nima-
jo danes, 48 let po svoji nasilni
smrti, pravice niti do dobrega
imena. Za na$o mlado demo-
kracijo je to dokaj uboZno
spricevalo. Nam pa ob tem
nasa vest zastavlja vpraSanje,
ali smo kaj storili, da se ta kri-
vica popravi.«

Dr. Branko Rozman je de-
jal, da v zadnjih treh letih v
nafem prostoru ni izzvenelo
toliko lepih besed kot o naro-

dni spravi: »Obenem pa se Vv
tem ¢asu ni za kak3no stvar
tako malo storilo kot ravno za
spravo.« Po mnenju dr. Roz-
mana naj bi najprej sedli za
isto mizo zastopniki obeh
medvojnih vojskujoéih se ta-
borov. Redevali naj bi nasled-
nja vprasanja:

— nepristransko ugotoviti
najo medvojno resnico ter v ta
namen ustanoviti ¢astno raz-
sodisce,

— vsak naj prizna svojo
krivdo,

— popravijo naj se storjene
krivice, oba tabora pa se naj v
pravicah izenalita,

— iz slovenskega prostora
se naj odstrani vse, kar spomi-
nja na revolucijo,

— doseti je treba, da z obla-
sti sestopijo vsi, ki so pomaga-
li vzdrzevati povojni totalitari-
zem,

— vojnim in povojnim Zr-
tvam naj se povrne dobro ime
in se jih spostljivo pokoplje.

Cas tete, upanje, da se bo
vse prinesla demokracija plah-
ni, zato naj se vsega, kar je po-
goj za narodno spravo, obe
strani ¢im prej lotita.

Nastop Franceta Dejaka
Letos je prvi¢ prisel v KoZev-
ski rog tudi eden izmed sedaj
¥e legendarnih reSencev iz ros-
kih brezen. France Dejak
(Francetu Kozini je prihod
onemogoéilo zdravje, Milanu
Zajecu pa komunizem, ki Se
vedno vlada Sloveniji) je zelo
ganljivo povedal, da je vesel in
hkrati Zalosten, da lahko
konéno stoji na kraju, kjer se
je pred 48 leti dogajalo nekaj,
kar se ne bi smelo, da so mesec
dni po koncu vojne brez vsake
sodbe zmetali v jame na tisote
mladih Zivljenj. Ta zloin je
tako hud, da ga je tezko odpu-
stiti, e toliko teZje pa poza-
biti.

»Tudi jaz sem bil Zrtev,« je
nadaljeval Dejak, »bil sem v
jami sami, zato vem, kako

V BLAG SPOMIN

MANCA PRESA
umrla 31. okt. 1969

LOJZKA PRESA
umrla 20. jul. 1990

VECNA LUC NAJ NJIMA SVETI,
NAJ POCIVATA V MIRU!
Zalujodi:
sestra FRANCA

_gl‘.n.ut Guneval Facilit
in Northeast Ohio

Zmagovalci Sportnega tekmovanja SKD Triglava v Milwaukeeju (glejte str. 10 in 11)

e

smo izmuéeni in poniZani pa-
dali vanjo. Samo nekaterim od
tisocev je bilo dano, da smo se
redili, Zakaj — o tem se spra-
Yujemo e danes. Bog je hotel
price! Da povemo, kaj se je
delalo v tistih za nas tako stra-
¥nih in teZkih dneh. Vse tiste,
ki so za to odgovorni, sprasu-
jem: Zakaj nas niste kar pobi-
li, zakaj ste nas e mudili in po-
nizevali? Pred smrtjo nam ni-
ste dali niti poZirka voda, sle-
kli ste nas do golega in mnoge
Se zive zmetali v brezna. Ali se
niste nad nami mas¢evali in iz-
#ivljali do skrajnih meja?

Zato sem danes tu in govo-
rim. Ne, da se mas¢ujem, tem-
ve¢, ker sem dolZan, da po-
vem, kako je leta 1945 umirala
domobranska vojska.

Tudi mi preZiveli lahko rece-
mo: Bog naj sodi. In sodil bo,
ker ta zlogin, storjen na tako
zverinski nafin, mora biti ob-
sojen, in vsi, ki so sodelovali,
morajo zanj odgovarjati.«

Dejak se je Se posebej spo-
mnil. mater domobrancev:
»Koliko ste pretrpele, ko ste
izvedele za smrt svojih sinov,
enega, dveh, treh in veg, pa ni-
ste smele za njimi javno Zalo-
vati. Trpele ste tiho in molile.
Spominjam se svoje matere.
Kako je bila vesela, ko sem ra-

R RN LR T
V BLAG SPOMIN

moje ljubljene mame

MARIAN DEBEVC
ki me je nenadoma
zapustila 19. julija 1963.
30 let je Ze, odkar
si me zapustila,
nepozabljena mama.
Héerka — Julia GrabelSek

Madison, Ohio, 22. julija 1993.

g/; i 944-8400
C} OsLC

W‘W
FUNERAL HOME

28890 Chardon Road
Willoughby Hills, Ohio 44094

njen, pretepen, Zejen, laden in
nag po dvodnevnem tavanju
nasel domov, kjer me je spre-
jela, zdravila ter tolaZila in bo-
drila.«

Na koncu je Dejak opozoril,
da se je komunizem sicer zru-
%l in govorimo o odpuianju
in spravi, §e vedno pa se izogi-
bamo imena domobranci.
»Kaj ni bilo dovolj, da smo
bili pozabljeni in osovraZeni
pol stoletja? Ce smo res v de-
mokraciji, potem jih sprejmi-
mo taksne, kot so bili, saj so
za domovino Zrtvovali vse!«

[ ]

H¢i domobranca Ivana Ko-
roica, ki je usel gotovi smrti iz
teharskega taborii¢a, Pavlinka
Kocmur-Korosec je dejala, da
se ji vedno znova, ko stopi v
rofko zeleno katedralo, skréi
srce. »Davna vizija poeta Sim-
&ica se je uresnicila: ‘In vendar
neko¢ bo...". In uresniCujejo
se sanje nas vseh: ‘lutka ob
Iu¢ki... prizgal jih bo tvoj sin,
ali tvojega vnuka vnuk...’
Kralj MatjaZ slovenske pravice

ERRRAN RIS S VAR
V BLAG SPOMIN

OB 3. OBLETNICI SMRTI
NASEGA DOBREGA
MOZA, OCETA
IN STAREGA OCETA

FRANK ZEVNIK st.
ki je umrl 20. julija 1990

Pocivaj v miru in veéna Lu¢
naj Ti sveti

Zalujodi:
- — Pavlina, Zena

— Ann Hirselj in Rosemary
Blatnik, héerki

— Frank in JoZe, sinova

— 8 vnukov

— snahi in zeta

— Ancka Zevnik, sestra,

v Sloveniji

se prebuja iz polstoletnegd
spanja in sirote domovine 5¢
lahko vratamo na tvoja tl&
Slovenija. Vsi — tvoji otroci
od tu in mi preko morja =
smo se zdruzili ob teh breznil
strtih kosti, da se preprost®
zjokamo v boletini ponosa,
jim priZzgemo svecke.«

Ob »morju« svetk in Dejd”
kovem vencu tik ob breznu, 04
katerem je pisalo Pomorjenim
soborcem v pozdrav in slovos
so bili tudi venci Franceta Ko
zine, Milana Zajca, Vinkd
Levstika ter Zveze drustev T8
bor in Slovensko-ameriskes#
sveta.

MALI OGLASE

Holmes Avenue
3 Bedroom Brick Ranch

2 full baths, finished bas¢
ment, 2 car detached garagé =

and more! $59,900. ‘
Prudential Welsh Realty

at 241-3600

Juanita Johnson: 974-3520
26,28

POTUJETE V RIM?
Neko hotel Bled, danes hoté
Emona! Obves¢amo vas,
smo odprli v Rimu hotel Em?*
na. Za rojake poseben popust'
Naslov hotela: 00185 - RO:
Via Statila 23, Tel: 06- 702791’
ali 06-7027827, telefax:
7028787. Dobrodosli!

Lastnik hotela Emon#’
Vinko Lev$

Prodam lepo opremljeno zid“.‘
no »rané« hiso s 3 spalniC
rekreacijsko sobo, garazo 7
avta, v lepem, mirnem kra} ]
zaradi selitve v Slovenuo

l
Cite 531-6029, po 11 ur 29)

MACHINIST S“
Bridgeport - set-up and 0
on jig fixtures and shOrt r‘d
tooling. Experience requ!
as well as own tools. Day 8
Overtime. Apply in persoﬂ
LJ Manufacturing, 17¢
9436 Mercantine Dri¥é
Mentor, Ohio

_/

For Rent (10

Modern 3 room apt.,
Slovene Home for the
off Neff Rd. 481-6929 °*
3087. 4 :

nex
Ag";;..*

406008
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LETHBRIDGE, Alta. - Pra-
znik apostolov sv. Petra in
Pavla je, jaz pa godujem, ker
Sla mi verna staria dolocila
oletovo ime, po stari navadi
slovenskih rodoy. Godujem
cel dan, Ceprav bi mislil, da
Imam godovno pravico samo
POpoldne, Petri pa menda
Predpoldansko. Praznujem
§kromno in sam, sam po izbiri
10 Zelji, ker & ne moremo biti
Zotroki vsj skupaj se mi ne zdi
Prav, da bi praznoval s samo
€nim od njih. Pa saj godovi v
fejle zemlji med mladimi niso
Znani in priznani in vedina nji-
hovih imen nima svetnikov,
kot SO vajeni mi iz starej¥e
8arde. Pag ni vet nasa doba in
¥ 2anje drugaden koledar.
Vreme nam letos res razgla-
10 brenka, kot menda tudi
doma i drugod po svetu.
Vstal sem v veselo sonéno ju-
t“_’- Pa je obet lepega dne pre-
lo obla¢no nebo in deZuje,
ako, da ne morem radi ploh
1 3¢ pes na obitajno pes-pote-
Panje, namenjeno zdravju in
Ondiciji,
Prineena posta z nekaj vog-
in moker dolgtas zunaj sta
€ posadila k pisanju, da po-
Kramljam 7 znanci.
Misli potujejo blizu in da-
» PO Kanadi in Ameriki, pa
% dlie hite, tja na jug v Argen-
lino jp seve, navadno z bolegi-
» domov, kjer se vprav tele
% 2birajo v Kodevskem Rogu
drugih za nas svetih krajih
Ngenizkih postaj slovenske
Ka]"’&l‘ije... Cas in daljave vo-
€ prijateljstva, svojega naj-
b°!J§ega prijatelija z mladih
o, Juna¥kega slovenskega
h:ID_etana Iceta, so vzele Te-
J&. Tam je tiste dni dotrpel
3 brat, maturant Lojzek,
ﬂdm', Vvedno dobrovoljni in na-
€Jani fant nasega rodu.
@ vl W
Tule p; kaj prida poro¢anja
Nega. Naja skupinica se
Prece;j trdno dr#i pokoncu,
Pag ygem dodaja leta, in da
je'o Ze dolgo zdomci dokazu-
. “0godki. Tisti, ki so z na-
in s:aﬁ.li‘ tule novo domovino
e olli v povojnih letih v zo-
Nk v"'l brstetih letih mladost-
Mo Stopajo v pokoj in po-
te 300 Stari starisi in tudi njim
Jenje umirja.
kay kali smo pa tudi nekaj,

1o J€ razveselilo vse doma in

gwin:‘_ll: osvobojenje od Ju-
%y, - 1 TOjstvo slovenske dr-
Uty 53] z njo upamo in tudi
op > Ker svoboda tam in
Uge.. - tUle sta dve razlidni

"‘Ili" + Tele dni se mudi v Slo-

1k Jing rojakinja ga. Tong-
| 4.B0hogy, 1
y; v 1 % ki je poromala tele

by, 99Movino 2 namenom
Vg pa“ KoZevski Rog in &im.
8taj meq. in povojnega

Tor c82 kriZevega pota,
veden, ko se Jjunij koba-
,oéadﬂo pasje julijske dni
€ Mamret — pag je

022

ipe . >V- Malo in globoko
Obiskal nay dobri stari
8. Carga, »Delavne po-

bt °‘Samir_nenuje tale

misijonska sretanja, posveca
obiskom raztresenih sloven-
skih naselij po zahodni Kana-
di. S prijetno doma&o besedo
nas je vzpodbujal k verski za-
vesti, nasul upanj in obetov,
naj ne pozabimo, da je On
vedno z in med nami.

Ker je organist naSega zbor-
¢ka na potitnicah, se je zbor-
Cek kar lepo sam uzival, z njim
pa je zapela vsa na%a druzina,
zbrana v cerkvi. Skoda, da nas
je menda vsakokrat manj, kot
da bi ne bili ve& potrebni na-
svetov in napotkov. Hvala g.
Cargi, ki s svojimi obiski raz-
pihuje in oZivlja marsikje le ¥e
brle¢ plamen&ek verske zave-
sti.

Sredi julija bosta moja sose-
da, svak in svakinja France in
Zenka Zvonka Sifrer prazno-
vala 45-letnico zakonskega 7i-
vljenja. Tudi jaz naj bi jo, pa
ker je ljubljena Zena pred 27
leti izkrvavela v prometni ne-
srei, bo tisti dan bole¢ spomin
zame, za njiju pa, upam, vesel

in pomemben Zivljenjski dogo-
dek. Pa sta ne le svojim,  am-
pak tudi mojim in posebno
meni res dobra in kar varstve-
na, zato jima v naso in zlasti
mojo zahvalo Zelim $e veliko
zdravih in zadovoljnih skup-
nih dni, razumevajoée ubrano-
sti in boZjega Zegna. Za stalno
pozornost in pomo& mojim in
Se posebno meni, pa iskren
»Boglonaj«!

Skoro bi pozabil omeniti res
vesel dogodek, pac ta, da jev
dom mladega Ludvika Pahu-
lieta prijokal krepak decek, ki
je seve prinesel veselje in tudi
ponos, saj je s svojim priho-
dom izpolnil upanje in dokaz,
da bo nadaljeval mogko vejo
Pahuljetovega imena in rodu.
Klicali ga bodo Stefan Andrej,
Njegov prihod nam je dal
novo druZinico, ki bo odslej
res druZina polna smeha in za
spremembo seve gotovo tudi
joka. Njemu, ponosnima star-
Sema in Zlahti pa tudi nade Ze-
lje za zvrhano mero zdravja in

tisoé sreg!
Pak

Drustvo sv. Jozefa v Hamiltonu

TORONTO, Ont. - Druitvo
sv. JoZefa so hamiltonski Slo-
venci ustanovili e leta 1937 na
pobudo p. Bernarda Ambrozi-
ta iz Lemonta, ki je od &asa do
tasa obiskoval na¥e ljudi v Ka-
nadi. Prvi predsednik je bil Jo-
seph StareSingi&, ki je aktivno
deloval v odboru ve¢ kot dvaj-
set let. Drustvo je bilo usta-
novljeno z namenom, da bi
spodbujalo druZabnost in
omogocalo ¢lanom socialno in
finanéno podporo v primeru
bolezni in nadlog.

Leta 1958 je Drustvo sv. Jo-
Zefa kupilo dvorano na Beach
Road, ki pa so jo po dveh letih
prodali in izkupitek podarili v
sklad za gradnjo slovenske
Zupnije sv. Gregorija Velikega
v Hamiltonu. Ker so &lani v
naslednjih dveh desetletjih vso
svojo energijo usmerili v grad-
njo nove cerkve, je delovanje
Drustva sv. JoZefa ostalo ne-
koliko v ozadju, ponovno pa
je njegova aktivnost moé&no
zaZivela leta 1983 pod duhov-
nim vodstvom g. Karla Ceglar-
ja, tedanjega Zupnika.

Leta 1986 je Drustvo sv. Jo-
Zefa dobilo status dobrodelne
ustanove (charitable corpora-
tion). Med &lani se je pojavila
ideja o gradnji starostnega do-
ma, ki so jo vsi z navdusenjem
sprejeli in zadeli aktivno delati
na tem projektu. Se isto leto so
zaCeli zbirati denar. V ta na-
men so organizirali tombolo,
To se je pokazalo kot zelo
uspesna oblika zbiranja denar-
ja, saj so na ta nadin v akcijo
vkljudili tudi ljudi drugih na-
rodnosti, ki jim je bingo pri-
ljubljena oblika razvedrila.
Tombola je tako postala zna-
Cilna tradicija tega drustva, ki
Jjo gojijo ¥e danes, saj e vedno
potrebujejo denar za odplatilo
dolga.

Starostni dom v Hamiltonu,
ki so ga poimenovali v Villa

Slovenia, je bil sorazmerno
zelo hitro zgrajen. Leta 1989
so zaprosili ontarijsko ministr-
stvo za stanovanja (Ontario
Ministry of Housing), da bi
projekt financiralo in ko je
bila njihova proinja naslednje
leto odobrena, so se jeseni
1991. leta lotili gradnje.

Ob finan&ni podpori zvezne
in provincialne vlade ter pod
sposobnim in zavzetim vod-
stvom gradbenega odbora, ka-
teremu je predsedoval Ludvik
Hull, ter ob izdatni pomoci
vseh ostalih &lanov, ki so v ta
projekt vlozili mnogo ur pro-
stovoljnega dela, je bil dom
julija 1992. leta dokongan.

Uradna otvoritev Ville Slo-
venia je bila 25. septembra
1992. Blagoslovil jo je hamil-
tonski $kof Anthony F. To-
nnos, med Castnimi gosti pa so
bili predstavniki obcinske,
provincialne in zvezne vlade,
kakor tudi predstavniki podje-
tij, ki so sodelovala pri grad-
nji. Ves projekt je vodilo grad-
beno podjetje Aldor Builders,
naCrte pa je izdelal arhitekt
Henno Sillaste.

Villa Slovenija je v bistvu
stanovanjski blok za starejfe
ob&ane. V njem je trideset sta-
novanj, poleg tega imajo sta-
novalci na razpolago lepo sku-
pno dnevno sobo. Drustvo sv.
JoZefa je v stavbi na svoje
stroSke uredilo kletne prosto-
re, ki jih nameravajo rabiti v
glavnem za svoje potrebe.
Tam imajo dvorano s kuhinjo
in pivnico, rekreacijsko sobo,
knjiZnico in pisarno. V to stav-
bo se je preselila tudi hamil-
tonska podruZnica Zupnijske
hranilnice in posojilnice Slove-
nija, ki ima sede? v Torontu.

Ceprav je bilo za gradnjo

starostnega doma med Sloven-

ci veliko zanimanje, se je sora-

zmerno malo nasih ljudi vseli-

(dalje na str. 14
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Pavle Kveder — osemdesetletnik

LETHBRIDGE, Alta. - Raz-
litno se izrazamo o ¢asu, ki se
neusmiljeno hitro potaplja v
preteklost. Najve&krat pravi-
mo, da Cas beZi. Najlepse pa
mi opife o asu, v enemu iz-
med vsebinsko bogatih, &ust-
venih pisem, ki jih prejemam
iz Slovenije od svoje sova%tan-
ke. Takole se izraza: »Prav,
kar je odzvonilo jutranji po-
zdrav Mariji, e se oglasa ve-
Cerni. Se vidim cvetove dreves,
ki so postali sadovi, sedaj ni
veC ne cvetov ne rdecih sadov,
listje leZi na tleh in narava izu-
mira.«

Tako nekako bi se lahko iz-
razil na§ rojak Pavle, ob pra-
znovanju svoje osemdesetlet-
nice. To je lepa Zivljenjska
doba, toda prepri¢an sem, ko
se Pavle ozira v preteklost,
ugotavlja, kako kratko je Ziv-
lienje, pa ¢eprav je bilo vedji
del dobe njega grenka, kakor
sladka.

Zvon sv. Petra v Ljubljani
ga je 30. julija 1913 privabil na
ta svet. Med zmajskim in Sent-
petrskim mostom na Poljan-

skem nasipu so mu potekala

otroska, fantovska in kratka
doba odra3¢ajotih let. V skro-
mnosti je preZivljal svojo mla-
dost. ZasluZek njegovega ofe-
ta kot mestnega usluZbenca ni
zmogel stroSkov visjih Sol vseh
svojih otrok. Poleg tega pa je
bila Kvedrova mama tako do-
brosréna, da bi kar so imeli
najraje podarila tistim, ki so
bili v 3e vedji stiski in potrebi.

Pavle si je z in§truiranjem
uencev pomagal skozi SVOj
Studij. Pridno je ministriral pri
cerkvi sv. Petra in kot ucitelji-
$¢nik pri zgodnjah sv. masah v
stolnici. Dobro se e spominja
svojih sovrstnikov, ki so v Ziv-
lienju postali znani, zasluzni
narodni moZje. Bil je ¢lan fan-
tovskega odseka in se udejst-
voval pri mnogih 3portnih dru-
Stvih. Pisal je $portno kritiko v
ljubljanskih Casopisih. Po
kon¢anem ugiteljideu je bil kot
eden izmed mnogih kandida-
tov s plaanim dopustom spre-
jet v enoletni teaj telesne vz-
goje v Beogradu. Po dovrie-
nem tefaju je poudeval na lju-
bljanskih drzavnih gimnazijah
in se med tem udeleZeval unj-
verzitetnih predavanj. Na pro-
Snjo vrste uglednih druin je
tudi vzgajal njih otroke v pla-
vanju in smuéanju.

V Casu, ko je Pavle zagel
uZivati sadove naporne mlado-
sti, je za na¥ narod nastopila
najstrahotnej¥a doba njene
zgodovine. Med okupacijo fa-
Sizma in nacizma se je pod va-
bljivim geslom »svobode«
skrivala diktatorska politi¢na
stranka. Po ljubljanskih uli-
cah so pod streli padali cvetovi
naroda. Borci »svobode« so
zverinsko pobijali zavedne slo-
venske druZine,

Kdo se 3e ¢udi in noge razu-
meti, e se je veina slovenske-
ga naroda postavila v bran?
Med te se je uvrstila tudi Kve-
drova druZina. Ni odobravala
umorov, nasilja in strahova-

nja. Toda s pomogjo velesil je
zmagalo zlo. T:krat so preko
meje beZale trume rojakov.
Med njimi so bili tudi trije
Kvedrovi fantje. Lojze, naj-
majsi, je bil Zrtev vetrinjske
tragedije. JoZe, kot splo$ni
zdravnik v Spittalu, je med av-
strijskimi prebivalci uzival ve-
lik ugled in priznanje. Pred leti
je obiskal Pavleta; to veselo
snidenje je delil tudi z rojaki,
ki smo JoZeta poznali iz be-
gunstva. Preteklo leto pa smo
se pridruZili Pavletu v Zalova-
nju, ko je prejel poro¢ilo, da
je v 70. letu starosti JoZe umrl,

Mnogi se Se spominjamo
Pavleta iz avstrijskih begun-
skih tabori§¢. Posebno %e gi-
mnazijski dijaki, ki jih je pou-
Ceval in so sedaj razkropljeni
Po vsem svetu. Eden njih je bil
sedanji torontski nadikof dr.
Alojzij AmbroZi¢. Gotovo se
ga spominjajo tudi igralci no-
gometa, Clani dramatskega od-
seka, igralci taroka in $aha,

Vesela narava in druzabnost
mu je bilo poroitvo, da je bil
priljubljen med begunci. Ni
¢udno, da si je vsled tega pri-
svojil srce prikupnega dekleta,
Tongke Sifrer. Porotila sta se
v taboriftu in se kmalu nato
podala preko morja, na plan-
taZe sladkorne pese v zahodni
Kanadi. Po napornem dvelet-
nem delu se je Pavle oprijel te-
sarstva. Tezko, a razmeroma
hitro se je prilagodil novemu
poklicu. V svoji izurjenosti je
sam zgradil svoji druZini prije-
ten dom. Premagane so bile
prve teZkode.

V Casu, ko se je najlepse raz-
vijala druZinska sreca, je Kve-
drova druZina leta 1966 v pro-
metni nesredi izgubila nenado-
mestljivo mamico in to, ko jo
je najbolj potrebovala. V dru-
Zini je bila mo¥no prizadeta
slovenska beseda, ki jo more
najuspedneje izraZati in jo kot
bogato dedii¢ino podajati
otrokom le mati. Skrb in VZgo-
ja tirih mladoletnikov (takrat
Je imela Alenka 14, Tomaz 2
Lejle 10 in Gregor 8 let) je mo-
ral prevzeti Pavle. Toda, ka-
kor sam pravi, so skupaj z
boZjo pomotjo premagali tez-
ke Case. V veliko pomot jim je
bil Pavletov svak France in
njegova Zena Zvonka.

DruZina je dorastla. Alenka
in Lejla sta povzele stopinje
pokojne mame in postali bol-
niski sestri, Tomaz nadzoruje
oddelek na provincijski ekspe-
rimentalni kmetiji, Gregor je
poklicni gasilec in Ze nad 10 let
vozi refilno vozilo, obenem pa
kontuje tudije prve pomodi.
Vsi so dobro preskrbljeni in %i-
vijo s svojimi druZinicami v
udobnih domovih. Pavle se
ponala z dvanajstimi vnuki in
sicer Sest fantov, ki so vsi nay-
duseni sportniki, in Yest deklic,
ki jih kli¢e princeske. #

Cvrst in zdrav, se e poduti v
dobrem zdravju. Odpovedal se
je sicer voZnji avtomobila, ki
ga je podaril eni svojih vnu-
kinj. Sedaj dnevno hodi 4 do 8

(dalje na str, 14)

LR Ve, o Ml A
e = WAl




14

AMERISKA DOMOVINA, JULY 22, 1993

Pavle Kveder — osemdesetletnik

(nadaljevanje s str. 13)

km, in to le malenkostno po-
¢asneje kot pred leti. Kadar ga
pa kdo prehiti, tega hudomu-
$no opozori, da bo dobil »tic-
ket«, ker ga prehiteva s preko
dovoljeno hitrostjo.

Prostega ¢asa Pavle gotovo
nima, posebno ne v poletju.
Poleg gospodinjstva lepo ureja
vrtne gredice. Velik del ¢asa pa
posveca tukajinji zelo uspesni
in mo¢ni pokojninski organi-
zaciji, ki nudi svojim ¢lanom
vse vrste aktivnosti. Med dru-
gim ima tudi pevski zbor, pri
katerem Pavle pridno sodelu-
je. Zbor nastopa po bolnicah,
domovih za ostarele in ob
mnogih drugih javnih priredi-
tvah. Organizacija lastuje zelo
udoben avtobus, ki ga uporab-
ljajo za izlete, ki se jih vefkrat
udeleZuje tudi Pavle. Ob teh
prilikah je stalno v pomo¢ tez-
ko pokretnim izletnikom, ki
mu za to izkazujejo veliko
hvaleZnost.

Nasa srenja se zbira dvakrat
na leto in sicer v adventu in
postu, ko nas obiskujejo misi-
jonarji. Po cerkvenih opravi-

Drustvo sv. Jozefa
v Hamiltonu

(nadaljevanje s str. 13)

lo vanj. Vzrok je v tem, da ve-
¢ina nagih ljudi Zivi po hisah in
se ne Zelijo preseliti v stano-
vanjski blok, dokler e lahko
sami zase skrbijo. Ker je ta
projekt v glavnem financiralo
ministrstvo za stanovanja, so
pa¢ morali sprejeti tudi ljudi
drugih narodnosti. Kot je po-
vedal Marko Ferfolia, pred-
sednik Drustva sv. JoZefa, so
vsa stanovanja Ze v prvih ne-
kaj mesecih oddali, na spisku
pa imajo veé kot sto ljudi, ki
takajo na moZnost, da pridejo
v ta dom.

Ker ima Villa Slovenia zelo
ugodno lokacijo — stoji nam-
re¢ zraven slovenske cerkve —
se v njej ¢lani radi shajajo. V
zimskem ¢asu vsak torek prire-
jajo druZabne velere, na kate-
rih se zbere tudi do petdeset
ljudi. Skupaj igrajo karte, $ah,
biljard, ob kavi in pecivu po-
slugajo slovensko radio odda-

jo, ali pa v mirnem koti¢ku be-

rejo slovenske knjige.
Drustvo sv. JoZefa ima oko-
li 110 ¢lanov. Predsednik je
Marko Ferfolia, podpredsed-
nik Frank Stadler. Drustvo le-
po sodeluje z drugimi drustvi
in rado podpre vsako dobro
stvar. Kot druga slovenska
druitva je sponzor radijske
oddaje Glas kanadskih Slo-
vencev (vsak torek zveer med
8.in 9. uro na 530 AM), z ve-
seljem pa je priskoé¢ilo na po-
mo¢ Vseslovenskemu odboru
in financiralo to $tevilko Kro-

nike.

Cvetka Kocjandié
Kanadsko-slovenska KRONIKA

‘Vladimir M. Rus
Attorney -

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000

lih, pri katerih je Pavle stalni
bralec beril, se zberemo v Zup-
nijski dvorani, na prigrizek in
klepet. Na§ mali zboréek pa
prepeva znane ljudske pesmi.
Da Pavle rad poje, vsak dobro
ve, saj je med prvimi v krogu
pevcev. Njegova najljubsa pe-
sem je »Temna no¢ se je stori-
la, dremalo je Ze oko...« Za-
poje jo z nedopovedljvim neZ-
nim ob&utkom. Pesem, ki so ji
$tudentje spesnili naknadno
kitico, ga sanjavo popelje v
dobo dijaske fantovske mla-
dosti.

Poleg vseh aktivnosti je
Pavle redni dopisnik v kanad-
skem delu Ameriske domovi-
ne, pod psevdonimom Pak. V
lepi, preprosti sloveni¢ini ob-
&utno opisuje vesele in Zalost-
ne novice nase male srenje, za
kar smo mu vsi rojaki zelo
hvaleZni. Zelimo, da bi nada-
ljeval z dopisovanjem 3e na
mnoga leta. Ob tej priliki mu
prisréno &estitamo k njegovi
osemdesetletnici! BOG TE
ZIV1, PAVLE! Tone D

Cestitkam se pridruzujemo
tudi vsi pri AD. Prav tako Zeli-
mo, da bi na$ dolgoletni in
zvesti dopisnik Pavie Kveder
nas list nagrajeval s svojimi iz-
virnimi dopisi.

Dr. Rudolph M. Susel

MALI OGLASI

FOR SALE

Euclid Duplex, 547-549 E. 208
St. 6-6 brick duplex with alum.
trim. New Pella Windows.
Central air. 3 bdrm, 1% baths,
Liv & Din, Eat-in kitchen, full
basement, 2 car garage.

JOE DAUGHERTY REALTY

531-4300
(26, 28)

House For Sale
On Norwood Road, near St.
Vitus Church, 6 garages plus 2
storage/workshop areas, 1
unit occupied. In great condi-
tion. $34,000, or make offer.
Call 261-0793 (Dave) or 1-257-
4875 (Ron). (26,28-9)

Wanted to Rent
Retired Slovenian American
gentleman wishes to rent 1 or 2
room downstairs suite, with
bath, in the St. Vitus area. Call
641-6606; Moe will answer, so
ask for Lou. (25-28)

For Rent
1 or 2 bdrm apt. Lake Shore &
E. 185. Individual heat. Gar.
optional. Good cond. 486-6028
(25-28)

Home for Sale
Euclid brick home, north of
Lake Shore Blvd., 3 burms,
central air cond., beach privi-
leges, 2 car garage. Now taking
offers, principals only. Call
261-6942 or 261-0460.

Odvetnik

(FX)

Utrinki z gostovanja pevskega zbora
Vinko Vodopivec v Severni Ameriki

Clani PAZ Vinko Vodopivec
so se pred tedni vrnili z gosto-
vanja med rojaki na novi celi-
ni. Po odmevih s prizoris¢ nji-
hovih nastopov in razpoloZe-
nju med pevci je turneja v ce-
loti uspela tako po organiza-
cijski kot po izvajalski plati.

Pri Vodopivcih gre za feno-
men zborovskega petja, ki Ze
§tirideset let privablja povecini
primorske $tudente v Ljublja-
ni, da se vkljué¢ijo v ta moski
zbor, z uradnim imenom Pri-
morski akademski zbor Vinko
Vodopivec, studentske organi-
zacije Univerze v Ljubljani, ki
je glavni sponzor. Veselje do
petja in Zelja po skupnem dru-
Zenju sta glavna motiva za
mlade fante, ki se odlocijo za
sodelovanje v zboru s Stiride-
setletno tradicijo, za katero ne
kaze, da bo zamrla, saj ima
pregloboke korenine v primor-
ski in sploh slovenski kulturi
zborovskega petja.

Ubrana pesem primorskih
Studentov je poZela bulne
aplavze. Na amerisko turnejo
so se pripravljali skoraj eno
leto, saj so stro3ki za letalske
vozovnice velik finanéni zalo-
gaj. V Kanadi in ZDA so za
pevce ljubeznivo poskrbeli
tamkaj¥nji Slovenci, ki so or-
ganizirali celotno turnejo v po-
sameznih mestih.

Prek Dunaja in Londona je
zbor prisel najprej v Toronto.
Ze na letali$¢u so, sebi v spod-
budo in zdolgoasenim potni-
kom v veselje, zapeli nekaj pe-
smi. Pozneje so zapeli tudi na
letalu in takoj po prihodu v
slovensko Zupnijo na Brown’s
Lineu, kjer so jih pric¢akali go-
stitelji, pri katerih so pozneje
prebivali. Tam so se prvi¢ soo-
¢ili z neverjetnim gostoljubjem
nadih rojakov, ki se je potem
nadaljevalo ves &as turneje.

Dirigent Andrej Misson je v
program gostovanja vkljuéil
barvit izbor slovenske zborov-
ske ustvarjalnosti po kljucu
zgodovinskega pregleda, od
Gallusa, Forsterja, Kumarja,
Kogoja, Vodopivca in Srebot-
njaka do ljudskih priredb Ma-
rolta in Simonitija. Izredno
ugoden odziv publike, tako
slovenske kot ameriske, je do-
kazal, da je bil koncept pravi-
len. Vse pesmi so bile lepo
sprejete, Se posebej priredbe
ljudskih in domoljubne (Oj
Doberdob, Slovenec sem, Oj
Triglav moj dom, Na poljani,
Sijaj mi soncece...).

Prvi koncert so imeli v Ha-
miltonu, nato v Torontu v Ka-

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVYOD
5316 Fleet Ave. 641-0046

®Moderni pogrebni zavod
MAmbulanca na razpolago
podnevi in ponodi

‘CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

nadi, v ZDA pa v Clevelandu,
Chicagu, Lemontu in New
Yorku; ponekod so nastopili
tudi ve¢krat. To so bili le ura-
dni, Ze vnaprej naértovani na-
stopi. Povsod je nastope spre-
mljala navduSena in hvaleZna
publika, kar je bila dodatna
spodbuda za pevce.

Kjer je prostor to omogodal,
so se koncerti razvili v nepo-
zabne dogodke, ki so nudili
veliko glasbenega uzitka tako
poslusalcem kot pevcem. Kljub
podobnemu programu je ostal
v spominu vsak koncert pose-
bej; na koncu vedno Stevilni
dodatki, vkljuéno z Vodopiv-
Sevimi Zabami, ki so jih vsi
nestrpno pri¢akovali, ter pri-
redbami slovenskih ljudskih
pesmi.

V sklopu turneje so nastopi-
li tudi v slovenskih cerkvah in
sodelovali pri bogosluzju z
Maso sv. Vincencija, ki jo je
skladatelj Vinko Vodopivec
posvetil svojemu zavetniku.
Rojaki so te nastope §e pose-
bej lepo sprejeli, saj je bil to
prvi zbor iz Slovenije, ki je pel
tudi v sakralnih prostorih.
Zbor je na nek nacin odigral
vlogo glasnika novih &asov,
njihova pesem pa je simbolizi-
rala vez med vsemi slovenski-
mi izseljenci.

Na clevelandski univerzi so
imeli uspesen koncert za glas-
bene pedagoge in Studente z
deli slovenskih avtorjev: Ga-
llusa, Kogoja, Vodopivca,
Srebotnjaka in drugih. Ameri-
§ki glasbeni pedagogi so med
drugim pohvalili tudi homoge-
nost in discipliniranost zbora.
V Lemontu so nastopili za go-
jenke katoliSke visoke 3ole
(»collegea«), ki so petje nagra-
dile s pravimi ovacijami.

Ves ¢as gostovanja in Zivlje-
nja med izseljenci je bilo Cutiti
njihovo veliko navezanost na
dom; pogosto je spomin nanj
prav domaca pesem. Po kon-
¢anih nastopih so se pomesali
med pevce in jih, posebej sta-
rejsi, z iskrico v oéeh spraseva-
li o »starem kraju«, kot med
sabo imenujejo Slovenijo. °

V Torontu in Clevelandu so

VINCETOV SPOMIN...

Tri leta Ze krije ameriSka
zemlja Vinca Sfiligoja. Zemlja
na vrtu, katero je s tako ljube-
znijo rahljal, pa Se vedno rodi
sadove njegovega dela!

Vrinarja pogresamo!

Spomin na njega nam laj3a
vera, da nas Vince v »Vetnem
vrtu« sedaj uziva lepote »Vet-
nega Vrtnarja«.

pevci obiskali dom ostarelih
Slovencev. Obakrat so peli
ljudske in rodoljubne pesmi in
se pogovarjali z ostarelimi ro-
jaki o vsem, kar jih je pac za-
nimalo. Njim so zapeli §e po-
sebej radi.

Marsikdo se je spomnil teZ-
kih ekonomskih ali politi¢nih
razmer, ki so te ljudi pripeljale
v tujino. V pogovoru z njimi je
bilo ¢&utiti, da so v domovini
pustili svoje srce in najlep3e
spomine.

V nedeljo, 2. maja, dan pred
odhodom domov, so »Vodo-
pivci« na Zeljo gostiteljev za-
peli tudi v avli Metropolitan-
skega muzeja v New Yorku,
eni najvedjih kulturnih usta-
nov na svetu, ki jo vsak dan
obi$¢e na tisoce turistov. Mno-
%ica se je umirila in prisluhni-
la. V nekaj minutah so se okoli
njih zbrali §tevilni obiskovalci,
napolnili so tudi balkone v
avli.

Odziv je resni¢no presegel
vsa pri¢akovanja. V presled-
kih med posameznimi pesmimi
so nakljuéni poslusalci pevce
sprasevali, kdo so in od kod
prihajajo. Kasete, ki jih je
zbor posnel ob odhodu na
ameriSko turnejo, so §le v pro-
dajo skoraj za med, tako da
jih je zmanjkalo.

Iz Amerike so se fantje vrni-
li nekoliko utrujeni, z mislijo
na dom in obveznosti, ki jih
takajo, hkrati pa zadovoljni
zaradi uspelih nastopov, en-
kratnih gostiteljev in publike.
Vracali so se bogatejsi za mno-
ga spoznanja, ki jih nudijo ve-
lika ameriSka mesta in nadin
Zivljenja v njih. Spoznali pa so
tudi zgledno organiziranost
nasih ameriSkih rojakov.

Turneja je vsestransko uspe-
la. Ob nastopih v tujini so bili
mladi pevci pravi ambasadorji
Slovenije, deZele, ki je mnogi
ne poznajo ali pa jo povezuje-
jo s Slovasko. Tako Siroko za-
snovano gostovanje ne bi bilo
mogoce brez vseh slovenskih
rojakov, ki so fante sprejeli na
svoje domove in v celoti poskr-
beli za njih in za organizacijo
gostovanja v Kanadi in ZDA.
3 (dalje na str. 15)

V BLAG SPOMIN

ENAJSTE OBLETNICE
NASE DRAGE MAME
IN STARE MAME

MARY E. TREBEC

1902 — 1982
ki je umrla 8. julija 1982
IN
TRETJE OBLETNICE

NASEGA OCETA
IN STAREGA OCETA

JOSEPH TREBEC

1898 — 1990
ki je umrl 15. oktobra 1990.

Zalost nasa srca trga,
solze lijejo iz odi,
dom je prazen in otoZen,
ker Tebe ve& med nami ni!
Pocivajta v miru!
Zalujoti:
Héerka, Dorothy por. Tushar
Zet, Frank
Vnuka, Robert in Joseph
Will. Hills, Ohio, 22. julija 1993.
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Ivan Madek—Matija ( 1908—1993)

Resnica odhaja v grob

Ivan Matek—Matija se je ro-
dil leta 1908 v Spodnji Zado-
brovi pri Ljubljani. Izugil se je
Za tesarja in nato delal v grad-
benidtvu. Se zelo mlad se je
pridruZil levitarskemu delav-
skemu gibanju. Leta 1930 je
bil Sprejet v Komunisti¢no
partijo Jugoslavije. Na pokra-
jinski konferenci v Gori¢anah
1934, je bil izvoljen za sekre-
tarja pokrajinskega komiteja
KPJ za Slovenijo.

Leta 1935 ga je partija po-
slala v Sovjetsko zvezo, kjer je
Opravil Mednarodno leninsko
Solo. Poleg Tita, Kardelja in
Marinka je bil pri¢a velikih
Stalinovih gistk po letu 1936
ter brezobzirnega odstavljanja
Vodstev evropskih KP, kakor
Je tudi ukazal Stalin. Politi¢ni
Umor in (svetovna) komuni-
stiéna revolucija sta postala
Pri teh ljudeh, s tem tudi pri
Matku, svetovni nazor in se-
stavni de] Zivljenja.

Macek je pred leti, ko je ko-
Munizem %e zagel izgubljati
$VOjo mo¢, v nekem intervjuju
celo izjavil, da je vedel, kam
vse, kar se je dogajalo v Sov-
Jetski zvezi, pelje: »Moltal
Sem, saj bi drugade $kodil nagi
Partiji.« Dodal je, da bi parti-
Jo zaradi tega zapustilo vsaj 50
Odstotkov &lanov.

Po vrnitvi iz Sovjetske zveze
mu sta ostala le ilegalna in ¢a-
kanje na trenutek, ko se bo
lahko zagelo s svetovno revo-
lucijo, ta je bila namrez vse do
Napada Nemdéije na SZ glavni
Namen komunistov, (Prav
druga svetovna vojna je bila za
komuniste dobrodosla, saj so
ley vojnem stanju lahko zadeli
Najprej z domovinsko vojno,
da bi si pridobili ljudi, takoj
%b njej pa z drzavljansko vOj-
10 oziroma z revolucijo.)

llegala, v kateri se je znagel,

Mty
V BLAG SPOMIN

OB 8. OBLETNICI SMRTI
NASEGA MOZA, OCETA
IN STAREGA OCETA

LOUIS MOLE
- XL je zatignil svoje blage o&i
dne 26, julija 1985,

Sem let Te zemlja krije,
src:rf‘rnﬂ{l grobu mirno spis;
. YoJe vet ne bije,

1N ni¢ veg pe trpis.

al:: Pa Zalost srce trga,
do lijejo iz oti;
ker TJe Prazen in otozen,

€ vet med nami nj.
Alujogi ostali:
fances — 3enq
Sl A g
Arlene F. — h&er
8thy — snaha
4Wn in Beth Marie —
MUk in vnukinja,
By, Sestri v Sloveniji

SN Ohio, 22, julija 1003,

-

je bila seveda jalov Cas, zato je
bila aretacija leta 1938 neke
vrste odreSitev. Obsojen je bil
na $tiri leta zapora in ga je do
avgusta 1941 prezivljal na dru-
gi »rdedi univerzi«, v Sremski
Mitrovici. Od tam je z 32 so-
jetniki pobegnil k partizanom
na Frusko goro. Septembra so
ga poslali v Srbijo h glavnemu
Stabu NOPOJ.

Marca 1942 se je vrnil v Lju-
bljano, kjer je delovalo Glay-
no poveljstvo slovenskih parti-
zanskih Cet, in je postal njihov
politini komisar. Takrat je
bila revolucija v ljubljanski
pokrajini Ze v polnem teku, saj
s0 pod streli vosovskih atenta-
torjev padli mnogi Slovenci, ki
s0 bili komunistom napoti.

Konec maja je s poveljstvom
od3el na Dolenjsko, kjer je 1.
oktobra postal
slovenskih partizanov (G$
NOV in POS). Se isti dan mu
je Edvard Kardelj, vodja slo-
venskih komunistov, poslal pi-
smo (neke vrste politi¢ne smer-
nice v obliki povelja), v kate-
rem je bilo zapisano: »Belo

- gardo unidujte neusmiljeno.

Ne oklevajte in ne popusicajte.
Udarci naj bodo zlasti od zage-
tka taki, da bodo &utili naso
mot. (...) Duhovne v &etah vse
postreljajte. Prav tako oficir-
je, intelektualce itd. ter zlasti
tudi kulake in kulagke sinove. «

Sodeloval je pri ustanavlja-
nju brigad. V lanski Enciklo-
pediji Slovenije so odkrito za-
pisali, da gre »v ofenzivi proti
postojankam MVAC« za bre-
zobzirne napade na slabo obo-
roZene postojanke vadkih stras
po Dolenjski. Ti so se kon&ali
nadvse tragi¢no in so bili vz-
rok za pravo drZavljansko VOj-
no na Slovenskem. Partizan-
ske enote (in seveda druge,
bolj nezakonite partijske voja-
$ke organizacije kot VOS, Nz,
VDV, OZNA) so se odslej ve-

MALI OGLASI

Qimli(y Repair Services
Electrical, carpentry, minor
plumbing, garage doors and
openers. Call Walter Majer at
268-0100 or 761-8398.

For Sale
Chickering Console Piano
Call Marya Ashamalla
at 1-626-2637 after 6 p.m.
(28-30)

Condo For Sale
In Benton Village, Euclid. 2
bdrm ranch, with garage, cen-
tral air, all appliances, re-
modelled kitchen & bathroom.
Call after 3 p.m.: 261-4335.
(28-29)

FOR SALE
Scottish Higlands. 4 bdrm,
24 bath, alum. sided Colonial
with family room. New roof,
$127,000. Call 383-0507.

FOR SALE
Euclid brick bungalow. 2
bdrms dn., 1 up. Central air.
Lge kitchen. Basement. 2 car
garage.
George Knaus Real Estate
481-9300

komandant -

¢inoma spopadale s protiko-
munisti¢nimi enotami, z oku-
patorjem pa manj (Turjak,
Grcarice, spopadi z domo-
branskimi bataljoni, povojni
pokoli; partizanska literatura
je polna teh spopadov).

Na mestu komandanta je bil
(Macek) do 13. julija 1943, po-
tem se je kot &lan politinega
biroja CK KPS zacel ukvarjati
s politi¢nimi in organizacijski-
mi zadevami.

Marca 1944 je postal nagel-
nik odseka za notranje zadeve
(s sedeZem na StraZnjem vrhu
nad Crnomljem), poleti pa na-
Celnik Ozne za Slovenijo.

9. maja 1945 se je naselil v
Slaviji in kot fef Ozne vodil
popolno utrditev komunistine
oblasti. Danes je 7e znano, da
je takoj po vojni Ozna pobila
10.000 domobrancev in drugih
protikomunistov po vsem slo-
venskem ozemlju. Zavladal je
strah in molk. Maja je Magek
postal nadelnik odseka za no-
tranje zadeve pri SNOS, mar-
ca 1946 pa minister za notra-
nje zadeve LRS, Opravljal je
Se nekatere politi¢ne funkcije,
vendar se je (domnevajo na
predlog sorevolucionarjev)
umaknil v ozadje, kjer je (od
leta 1968 kot upokojenec)
ostal vse do prvih demokratig-
nih volitev leta 1990 siva emi-
nenca slovenske politike.

Kot Titov najboljsi prijatelj
in na njegovih obiskih v Slove-
niji nenehni lovski tovaris si je
brez problemov zavaroval hr-
bet. Po vojni so vzhodno od
Ljubljane, v podlipoglavskih
hribih, zageli graditi podze-
mno »prestolnico«, vendar so
zaradi neprimernega terena
morali odnehati in konec §tiri-
desetih let zaleti na obmod&ju
Gotenice, Ko&evske Reke in
Skrilja.

Se dan pred Peterletovo de-
legacijo v Gotenici, takoj po
volitvah, se je tam oglasil tudi

R e = e |

V BLAG SPOMIN
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JOHN SAURICH
Izdihnil je svojo plemenito
dudo dne 14. junija 1966,

Kako pozabiti to gomilo,
kjer Tvoje blago spi srce,
ki vsem nam vdano bilo

prav do zadnjega je dne.

Pri Bogu srefen Ti prebivaj,
po letih zemskega gorja;

Vv raju ve¢no srefo uZivaj,
naj bo lepo Ti vrh zvezdal

Dad, we will always love you
And we will never forget you!

Zalujodi:
sinova John in Joe
h&erki Mary Jane Jusek
in Ursula Zebkar
vnuki in vnukinje
ter ostalo sorodstvo
Cleveland, Ohio, 22. Jjulija 1993,

e R R E T

NEMA PRICA

Veeraj (12. julija) je bila v slovenskih tasopisih objavljena
osmrtnica: »Umrl je Ivan Macek—Matija, komandant sloven-

ske partizanske vojske in povoj

spominu. ZdruZena lista.«

ni voditelj. Slava njegovemu

ZdruZena lista socialnih demokratov uradno ni naslednica
KPS-ZKS-SDP, ¢eprav je iz nje nastala in se svojih korenin
ofitno $e zaveda. To je prav gotovo jasno tudi po smrti »sive
eminence« stare slovenske politike, s katero bojda prenovitelji
nimajo ni¢ skupnega. Ne nazadnje so od prvih demokrati¢nih
volitev minila ve¢ kot tri leta, stari komunisti¢ni politiki pa 3e
vedno niso pojasnili svoje udeleZbe pri medvojnih in povojnih
krivicah. Njihovi »odvetniki« v parlamentu so poskrbeli, da
Zivi ne bodo stopili pred »roko pravice«...

Slovenski parlament je Ze v prejinji sestavi ustanovil po-
sebno komisijo, ki naj bi raziskala sporne zadeve iz polpretekle
zgodovine, vendar ni imela pristojnosti preiskovalne komisije,
Kajpak ni mogla ugotoviti ni¢esar in nihde ni kazensko ali
moralno odgovarjal. Sele z novo ustavo in novimi volitvami se
Jje pokazala moZnost za ustanovitev preiskovalne komisije v
pravem pomenu besede. Ustanovitev te lahko zahteva 30 po-
slancev drZavnega zbora. Tako so kri¢anski demokrati zbrali
ustrezno Stevilo podpisov za ustanovitev preiskovalne komisije
za medvojne likvidacije in povojne zlotine. Dokler drZavni
zbor ne bo sprejel zakona in poslovnika o parlamentarni prei-
skavi, ne bo mogla opravljati svojega dela. To pa mora &m
prej, sicer bo ostala ¥e brez drugih pri¢ in preiskovancev. Ver-
jetno bi marsikomu ugajalo, da komisija za preiskavo medvoj-
nih likvidacij in povojnih pobojev sploh ne bj opravila svojega
dela. Tako bi vetina »junakov socialistitnega dela« umrla v

slavi svojega spomina. Ti ne Zal

ujejo za legendarnim partizan-

skim komandantom, ki je najvet vedel o medvojnih in povoj-
nih zlo¢inih, ampak so s ob njegovi smrti morda celo oddahni-
li. Le zakaj bi jokali za »narodnimi heroji«, saj poznamo stari
pregovor, da imajo magke po sedem Zivljen;j!

Igor Kriinar (Siovenec, 7.13.1993)

Macek. Ali je dajal zadnje na-
potke?

Danes prihaja na dan (ob
aferah Hit in Elan), da jevza-
dnjem obdobju komunisti¢ne
vladavine pri nas dejavno so-
deloval pri »umiku kapitala«
iz Slovenije.

Vse do svoje smrti je mol-
¢al. Neki nekdanji visoki ozno-
vec mi je leta 1991 povedal, da
ga bo tajna udbovska organi-
zacija, e bo kaj povedal ali ga
bo v to kdo prisilil, spravila $
sveta. Takrat mu je skupigin-
ska komisija za raziskavo po-
vojnih pobojev poslala precej

vprasanj, vendar ji je vrnil

povsem splo3ne in neuporabne
odgovore.

Komunisti¢na partija mu je
podelila vsa najvigja prizna-
nja: nosilec partizanske spo-
menice 1941, narodni heroj,
odlikovan z redom narodne
osvoboditve, polega 'tega e
Castni ob&an ob&in Nova Gori-
ca, Crnomelj in Ljubljana
Moste-Polje (12. 4. 1978). Po
Kardelju in Kidritu (ter delo-
ma Marinku, Leskosku in Be-
blerju) je umrl %e eden prav iz
vrtha poklicnih revolucionar-
jev. Ostali so e trije: Zdenka
Ifidrié (organizatorica Vosa),

UTRINKI
(nadaljevanje s str, 14)

To, da za podporo njihove-
mu gostovanju nista imela po-
sluha niti slovensko ministr-
stvo za kulturo niti Slovenska
izseljenska matica, je zdaj Ze
obrobna zgodba. Vodopivci so
svoje opravili po najboljsih
moceh. In kaj je za pevca po-
membnejse in lepSe kot zado-
voljni posluialec, ki mu ob
slovesu refe: »Hvala vam za
vse lepo petje, tistega v Metro-
politan Museumu pa vam nik-
dar ne pozabimo, res enkratno
doZivetje za vse nas.«

Josko Mozina
»Slovenec«, 6.VI. 1993

Mitja Ribi¢i¢ (Ozna) in Bojan
Polak—Stjenka (Knoj).

Ivo Zajdela

Slovenec, 13. 7. 1993

Novi grobovi
Rudolph Ujcich

Dne 19. julija jé v Paines-

villu umrl Rudolph Usjcich,
znani glasbenik in pevec
“‘Rudy Vincent’’, rojen v New
Mexicu, v Cleveland pa prigel
1. 1921, vdovec po Mary, roj.
Grladinovic, ode Rudyja ml.
in Randolpha, 2-krat stari ode,
brat Ann Hunyadi, Johna,
Tonyja in Josepha (pok.), za-
poslen do svoje upokojitve pri
Republic Steel, pred leti imel
svoj orkester in z njim nasto-
pal na raznih polka televizij-
skih programih. Pogreb bo iz
Zeletovega zavoda na E. 152
St. jutri, v petek, zj.0b 8.30, v
cerkev sv. Janeza Vianneya ob
9.30, od tam na Mentor Muni-
cipal pokopaliste. Ure krop-
lienja bodo danes pop. od 2.
do 5. in zv. od 7. do 9.

Maria Zupan

Dne 17. julija je umrla 81 let

stara Maria Zupan z Willo-
(dalje na str. 16)

R O S i
————
V BLAG SPOMIN
12. OBLETNICE SMRTI

Lojze Mismas
Umrl 26. julija 1981.

Zalujota:
Zena Lenka in druZina
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Misijonska srec¢anja in pomenki
993. Jezuit Joze Cukale pise 15.6.93 iz Indije

Dragi o. Karel,

Zelo si me razveselil s svo-
jim prijaznim pismom, poro¢i-
lom in stotaki. Tvoja in MZA
radodarnost sega Ze tudi v Slo-
venijo, ker je pac deZela posta-
la en sam velik misijon. Kje so
Ze Casi, ko sva oba delala za
evangeljske vrednote, Ti pri
K.A. in jaz pri kongregaciji,
odkar sva zrasla v misijonsko
osveitenost skozi trpljenja
1945. leta, pa naju je dobri
Misijonar poklical na polja,
da Zanj k: ' poZanjeva.

Jezus j¢ 'ober, zelo dober.
A zdi se, d. oi brez tistih, kate-
rih kosti prhnijo v Rogu, v Te-
harjih, Poautiku in vsepovsod
na sonéni strani Alp, imel na-
jin apostolat malo uspeha.
Véasih si mislim, da bi muce-
niftvo kakega Grozdeta in
drugih mladih utegnilo hitreje
krasiti nebo slovenskih svetni-
kov, celo hitreje kakor svetni-
§ko Zivljenje naSega Barage,
Slomgka, Gnidovca itd. Kaj
pravis?

Vesel sem bil posebno poro-
gila, da pomagad Jeglitevemu

skladu. G. Janez Kopa¢ mora

biti tudi vesel in na$ Frantek
Sodja tudi, in pa posebno na-
jin prijatelj dr. JoZa Gole. O
priliki mi vse lepo pozdravi,
prosim!

Cerkev in njeni ljudje v Slo-
veniji gredo skozi travmo po-
nizanja. Mnogim je strah zle-
zel v kosti in ne upajo na plan,
kar je razumljivo, saj jim je
bilo 3lo za preZivetje. Skupine
mladih pa dajejo upanje, da
bo v par desetletjih duhovna
podoba Slovenije bolj in bolj
svetla in mo¢na. Tudi najin
prijatelj vladika dr. Lojze je
tega mnenja.

Sicer je pa Cerkev trpela od
kalvarijskih dni do danes. M.
Terezija pravi, naj najdemo
veselje tam, kjer stvari kaZejo
najslabfe. Komunisti in ateisti
te govorice ne razumejo. Sko-

da! Splacalo se je trpeti. Brez
najvisje Zrtve domobrancev,
verjetno tudi jaz ne bi dobil
misijonskega poklica. Dragi
Karel, gotovo mi bo§ pritrdil,
da ‘mlini pod zemljo temeljito
meljejo’, odkar je pred nadimi
mudcenci odsel v podzemlje Pr-
vi Muéenec in Vstal. Slovenija
in mi vsi rabimo zdaj Ocetove-
ga in Sinovega Duha.

Zdi se, da bom po monsun-
skem deZju Ze v BangladeSu.
Tam 3e ni jezuitske misije in
dva odideva v tisto, z ljudski-
mi mnoZicami prenapolnjeno
deZelo, kamor nas $kofje vabi-
jo. Kaj naj napravim s svojimi
sedemdesetinosmimi leti? Bog
Ze ve! Upam, da Ti kmalu spo-
ro¢im, kadar ali pa potem, ko
odidem.

Ze danes, dragi o. Karel,
lepe pozdrave in zelo hvaleZen
sem za vse, kar je MZA in Ti
in gd&. Sonja storila za na$§ mi-
sijon v Bengaliji — in ne poza-
bite me v svojih molitvah!

Prilagam tudi zahvalo za
gd&. Pepco Mokorel in druZi-
no g. Krevsa.

HvaleZni

Joze Cukale, D.J.«

Lazarist Andrej Prebil, doma

iz Horjula, je bil 30. juni-
ja v Santiagu, Cile, pokopan.
Vest o njegovi smrti je prisla
od njegove sorodnice, usmi-
ljenke Cecilije Prebil v Parizu,
preko ljubljanskih lazaristov v
Torontu, odkoder je g. Tone
Zrnec obvestil pisca teh ¢lan-
kov.

Rajni gospod Andrej je bil
ordiniran isto leto kot g. Ko-
pa¢, to je 1938. Rojen je bil
leta 1911, Bil je eden med na-
mi, ki je bil odlogen za Kitaj-
sko in Baragov misijon. Ko je
iz Kunminga v Yunnanu pohi-
tel na obisk v Chaotung k
mons. Kerecu v zadetku leta
1948, je delal z njim nacrte za
prihod veéih od nas v njegov

300,000
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apostolski vikariat. Kasneje
smo delovali skupaj v Skofiji
Kanchow v provinciji Kiangsi,
do izgona iz Kitajske.

Na povratku iz Kitajske se
je odlotil za delo v JuZni Ame-
riki in od tam je v Toronto pri-
el in postal za nekaj let Zup-
nik slovenske Zupnije Marije
Pomagaj na Manning Avenue.
Od tam je odsel v Cile in vsa
leta kasneje misijonaril med
domaéini. Ni dolgo tega, kar
je izdal v slovens¢ini knjigo
svojih spominov,

Gospod Andrej je bil misi-
jonar z vso dufo. Vedno na-
smejan in son¢en, dober do
dus, ki jih je ljubil. Kar je od-
gel v Cile, mu je tudi MZA let-
no pomagala na skromen na-
¢in. Deloval je med preprostim
ljudstvom, ki se mu je posve-
til. V isti drZavi deluje Ze leta
#upnik Franc Okorn, ki tudi
letno prejema pomoc¢ od MZA
in ima redne stike z g. Stefa-
nom Novakom iz Scarborough

Podivaj v miru, dragi An-
drej, in naj Ti bo &ilska zemlja
lahka.

Darovali so zadnje mesece.

Gdé. Angela Gospodarid iz
San Francisca, Kalif., $120,
od tega dar novomasniku Ja-
nezu Avseniku, ki je bil v Lju-
bljani ordiniran 29 junija v
stolnici sv. Nikolaja, z 19 dru-
gimi novomasniki za tri slo-
venske Skofije: Ljubljano,
Maribor in Koper in nekaj re-

dovnikov oo. frandiskanov in

lazaristov. Zanj je darovala
$20, stotak pa za bogoslovje,
kakor je najbolj v njem po-
trebno. '

Gd¢. Maria Mlinar, Chagrin
Falls, O., $100 za slovenske
bogoslovee. Ga. Julia Tomsié
iz Bronxa, N.Y., $50 za nafe
misionarje. Ga. Louise Rogina
iz San Francisca je darovala
$150, od tega $100 za sv. masie
in $50 za laéne otroke v misijo-
nih.

Predsednik Anton Malen- -

Sek od MZA Bridgeport-Fair-
field, Conn., je poslal &ek za
$1415 od misijonske prireditve
na praznik Sv. Re¥njega Tele-
sa. Po procesiji so imeli obi-
¢ajno misijonsko prireditev, o
kateri bomo obsirno porocali
prihodnji¢. Uspela je zelo
lepo. Zanimivo, da so mnogi
rojaki na prireditvi Zeleli, da bi
MZA podpirala bogoslovce v
Sloveniji, kar sedaj Ze delamo
v velikem obsegu.
Blagajnik MZA Cleveland
Stefan Marolt je sporoéil

20. junija tele darove:

$500 za vse, iz zapuscine po-
kojne Angele VI¢ek. $350 ga.
Katarina Jereb, za vzdrZevanje
bogoslovca $300 in za vse misi-
jonarje $50. $300 Helen Oven
Hiserman, Williamsport, Pa.,
za slovenske bogoslovce; ga.
Angela Hutar, za gregorijan-
ske sv. maSe za rajnega moza
Matijeta.

$100 ga. Ivanka Pretnar, za
vse. $80 Neimenovana, za o.
Stankota Rozmana $60 in $20
za sv. mase. Po $50: druZina
Josepha Likozarja, ga. Toncka
Dolenc; ga. Antonija Brgant
in ga. Stefka Vidmar, v spo-
min rajnega moza Franka,
Perry, Ohio. Po $20: Anton
M. Lavrisha, ga. Ana Tomc,
ga. Mari Miklavéié (v spomin

pok. L. Baznika in Franca Pe-
tric¢a).

$600 Ivan in Paula Haupt-
man, za stiSkega opata dr. An-
tona Nadraha $500 in $100 za
vse.

Naj Bog vsem dareZljivost
srca povrne po boZje!

Rev. Charles Wolbang CM

131 Birchmount Road

Scarborough, Ontario

Canada MIN 3J7

NOVI GROBOVI

(nadaljevanje s str. 15)
wicka, rojena Blazir v StraZi-
§¢u pri Kranju, vdova po Fer-
dinandu, mati Sonje Stergar,
Erike Mundey in Rudolpha,
12-krat stara mati, sestra Ivan-
ke Kodri¢, Antonije Solar, Va-
lentina (Slovenija) ter Ze pok.
Ane in Francke, ¢lanica KSKJ
§t. 172, Oltarnega drustva pri
Sv. Vidu in Kluba pristavskih
upokojencev. Pogreb je bil 21.
julija iz Zak zavoda na 6016
St. Clair Ave. v cerkev Marije
Vnebovzete in od tam na Ver-
nih du§ pokopaliice.

Frances Tomazin
Dne 15. julija na svojem do-
mu na Sable Rd., kjer je Zivela
47 let, umrla 90 let stara Fran-
ces Tomazin, rojena Rotar v
Sloveniji, v Cleveland pa prisla
1. 1920, vdova po Jakobu,
mati Richarda, Jacka in Fran-
ka, S5-krat stara mati, 3-krat
prastara mati, ¢lanica KSKJ
§t. 162 in SZZ §t. 25. Pogreb je
bil 19. julija v oskrbi Zeletove-
ga zavoda na E. 152 St., kjer
je pogrebne obrede opravil
¢.g. Joseph Bacevice iz cerkve
St. Georgea, s pokopom na

Vernih dud pokopali§¢u.

Frank J. Suhadolnik

Umrl je 84 let stari Frank J.
Suhadolnik, moZ Josephine,
roj. Skerl, oée Ronalda in Ca-
rolyn Mahle, 8-krat stari ode,
3-krat prastari oCe, brat Willi-
ama, Frances Schultz ter Ze
pok. Louisa in Anthonyja.
Pogreb je bil 20. julija v oskrbi
Zak zavoda na 6016 St. Clair
Ave. s sv. maSo v cerkvi sv.
Franc¢iska in pokopom na Kal-
varije pokopaliséu.

Michael A. Selan

Dne 15. julija je na svojem
domu v Willowicku umrl 71 let
stari Michael A. Selan, rojen v
Fly Creeku, N.Y., nato Zivet v
Clevelandu pred preselitvijo v
Wickliffe, moZ Mary Ann,
roj. Maydich, ote Roberta, 5-
krat stari oCe, brat Franka,
Albina in Edwarda, zet Jennie
Femc, zaposlen 32 let pri PMC
Industries Inc., vse do svoje
upokojitve 1. 1984. Pogreb je
bil 19. julija s sv. maSo v cer-
kvi sv. Marije Magdalene in
pokopom na Vernih du$ poko-
palisiu.

Edward F. Eppick

Dne 15. julija je na svojem
domu umrl 84 let stari Edward
F. Eppick, rojen v Clevelandu,
zadnjih 61 let Zive¢ v Euclidu,
moZ Alme, roj. Intihar, oce
Donne A. Benedict in Edwar-
da, 6-krat stari oce, 7-krat pra-
stari ofe, 10 bratov in sester je
Ze pok., solastnik John’s Cafe
in lastnik Trees Bar (oba v Cle-
velandu) 25 let. Pogreb je bil
19. julija v oskrbi Brickmano-
vega zavoda na 21900 Euclid
Ave. s sv. maSo v cerkvi sv.

Kristine in pokopom na Kalva-
rije pokopaliscu.
Mary Skerl

Dne 2. julija je v Garden
Grove, Kalif., umrla 92 let sta-
ra Mary Skerl, pred leti Ziveta
v Clevelandu in kot otrok pre-
#ivela katastrofalen pozar V
collinwoodski javni Soli, sestra
Dorothy Turner ter Ze pok.
Angele, Pauline, Rudolpha,
Johna, Edwarda, Regine Harl-
per in Fred-a, zaposlena do
svoje upokojitve pri Ohio Bell
Telephone Co. Pogreb je bil
10. julija v oskrbi Brickmano-
vega zavoda na 21900 Euclid
Ave. s sv. maso v cerkvi Mari-
je Vnebovzete in pokopom né
Kalvarije pokopalicu.

Michael Tomazin

Dne 5. julija je na svojem
domu v Lorainu umrl 75 let
stari Michael L. Tomazin, ro-
jen v Lorainu, moZ Agnes, 0c€
Francie, Sylvie Wheatley in
Michaela, 2-krat stari oce, slu-
#il v ameriski mornarici od 1
1940 do svoje upokojitve l:
1960 in tako veteran 2. svetoy-
ne vojne, med katero je sluZil
na ameritkih letalonosilkah,
po 1. 1960 zaposlen kot avio-
mehanik, zelo aktiven pri SI0
venskem narodnem domu V
Lorainu in leto3nji »moZ leta«
le-tega, faran cerkve sv. Cirila
in Metoda v Lorainu. Pogreb
je bil 9. julija s sv. ma%o v cer-
kvi sv. Cirila in Metoda.

Norbert J. Nousak
Umirl je Norbert J. Nousaks
ofe, Danielle Stallings, NoOfs
berta ml. in Garyja, brat a-f
Jamesa. Pogreb je bil 10. jull
ja s sv. maso v cerkvi St
Malachi na W. 25 St. in D€
troit Ave. Pogreb je bil v oskI”
bi Grdina-Faulhaber zavoda
na Lake Shore Blvd.

Louis E. Kamnikar g

Dne 30. junija, devet dmi PO ¥
njegovem 99. rojstnem dne}'“' %
je na svojem domu v Lorait¥ *
umrl Louis E. Kamnikar, 1%
jen v Sloveniji, v ZDA prisel =2
1913, v Lorain pa 1. 1926, 27+
poslen v jeklarski industri) =
vso delovno dobo do svOJ¢ i
upokojitve 1. 1962, zarj Zal¥"
jejo Zena, dva sinova, 8 VoUW

‘kov in Stirje pravnuki, ¢lan V¢¥

slovenskih organizacij, ™"
njimi ADZ §t. 21, SNPJ 3t. 17
Slovenskega narodnega dom? -
v Lorainu, ki ga je izbralo
moza leta v 1. 1986, in cerk¥
sv. Cirila in Metoda v Lord
nu. Pogreb je bil 3. julija s 3"
mago v cerkvi sv. Cirila in M*
toda v Lorainu.

David A. Intihar
Dne 30. junija je na sv9J
domu v Strongsvillu za rak?,id
umrl komaj 20 let stari D4
A. Intihar, rojen v Béfl“m.d
reu, Student na univerz! urﬁfl
State, sin W. Allena
pred 5 leti) in Roberté ;,a
Duncan, brat Christoph _
Pogreb je bil 3. julija sfa v
maSo v cerkvi sv. JoZ€
Strongsvillu.

N rbic
Christine M. Ve ver

Umrla je Christine M+
bic, rojena Sustersic

Matta, sestra Johna. Pogcrerk"‘ j

bil 2. julija s sv. maSo V" g
sv. Jeroma in pokop?

-k w

Vernih du§ pokopalis¢U: .



